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AM_Com_NonLegReport

<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;
	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana; toteaa, että luetteloon olisi sisällytettävä ylikansalliset tukahduttamistoimet; korostaa, että valmiudet ja sitoumukset voivat vaihdella ehdokasmaiden tai mahdollisten ehdokasmaiden välillä, ja kehottaa siksi soveltamaan eurooppalaisen demokratian kilven täytäntöönpanossa eriytettyä ja tilannekohtaista lähestymistapaa, jossa otetaan huomioon institutionaalisten valmiuksien, asiantuntemuksen ja poliittisen sitoutumisen eri tasot; huomauttaa, että tästä huolimatta on säilytettävä EU:n arvoihin liittyvät selkeät vertailuarvot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;
	55.	korostaa, että unionin olisi oltava valmis tukemaan ehdokasmaita pyynnöstä vaaliprosesseihin liittyvän disinformaation torjunnassa, myös tiedonvaihdon ja tietämyksen jakamisen avulla; painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;
	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana; korostaa tarvetta tarjota asianmukaista rahoitusta, perusrahoitus mukaan lukien, esimerkiksi Globaali Eurooppa -mekanismin kautta, riippumattomien tiedotusvälineiden tukemiseksi naapurimaissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;
	55.	korostaa, että unionin olisi oltava valmis tukemaan ehdokasmaita pyynnöstä vaaliprosesseihin liittyvän disinformaation torjunnassa tiedonvaihdon ja tietämyksen jakamisen avulla; toteaa, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;
	55.	painottaa, että eurooppalaisella demokratian kilvellä on oltava ensisijaisesti vahva ulkoinen ulottuvuus; panee tyytyväisenä merkille, että yhteiseen tiedonantoon on sisällytetty erityisiä toimia, joilla EU:n ulkopuolisia maita pyritään tukemaan erityisesti edistämällä valmiuksien kehittämistä ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden sietokyvyn parantamiseksi ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää sekä hybridivaikuttamista vastaan ja tukemalla riippumattomia tiedotusvälineitä ja journalismia sekä parantamalla niiden kykyä seurata disinformaatiota sosiaalisessa mediassa ennen vaaleja ja niiden aikana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	55 a.	korostaa, että eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteet ja sen antama suoja olisi ulotettava nimenomaisesti ehdokasmaihin ja että on sovellettava eriytettyä ja tilannekohtaista lähestymistapaa, koska ehdokasmaat altistuvat enemmän ulkomaiselle tiedonmanipuloinnille ja häirinnälle, hybridiuhkille ja yrityksille heikentää demokraattisia instituutioita; korostaa, että demokratioiden selviytymiskyvyn vahvistaminen näissä maissa on olennaisen tärkeää paitsi EU:n laajentumisprosessin uskottavuuden myös koko unionin turvallisuuden ja demokraattisen vakauden kannalta; kehottaa komissiota ja EUH:ta varmistamaan, että ehdokasmaat sisällytetään järjestelmällisesti asiaankuuluviin toimiin, tukimekanismeihin ja valmiuksien kehittämistoimenpiteisiin eurooppalaisen demokratian kilven ulkoisen ulottuvuuden puitteissa; kehottaa komissiota tukemaan ja helpottamaan ehdokasmaiden aktiivista osallistumista kaikkiin asiaankuuluviin välineisiin ja aloitteisiin eurooppalaisen demokratian kilven puitteissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	55 a.	toteaa, että Venäjän pitkäaikaisena tavoitteena on ollut heikentää transatlanttista sidettä ja työntää Yhdysvallat pois Euroopasta, ja ilmaisee huolensa kaikista aloitteista, jotka voisivat heikentää Euroopan ja Yhdysvaltojen välistä yhteistyötä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	55 b.	kehottaa komissiota tukemaan ehdokasmaita ja mahdollisia ehdokasmaita EU:n digitaalialan ja tiedotusvälineiden sääntökirjojen kehittämisessä ja täytäntöönpanossa helpottamalla tiedonvaihtoa jäsenvaltioiden viranomaisten kanssa sääntelyn porsaanreikien ja rajatylittävien heijastusvaikutusten estämiseksi; korostaa, että komission on tehtävä tapauskohtaisten tai kriisilähtöisten toimenpiteiden sijaan jäsenneltyä yhteistyötä ehdokasmaiden verkkoalustojen kanssa erityisesti vaalien yhteydessä, jotta varmistetaan alustojen vastuuvelvollisuus, riskien lieventäminen ja sääntöjen noudattaminen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>55 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	55 c.	panee merkille Taiwanin johtavan roolin huipputeknologian kehittämisessä ja sen laajan kokemuksen puolustautumisesta Kiinan hybridihyökkäyksiä sekä ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan ja toteaa, että tämä olisi otettava päällimmäisenä huomioon arvioitaessa mahdollisuuksia lujittaa monenvälistä yhteydenpitoa ja yhteistyötä; peräänkuuluttaa säännöllistä keskustelua EU:n ja taiwanilaisten vastapuolten välillä olennaisista turvallisuuskysymyksistä sekä vahvempaa yhteistyötä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän ja merenalaisten kaapeleiden sabotaasin torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;
	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä diplomaattisten valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;
	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa, edellyttäen, että tällaiset toimet perustuvat yksinomaan tosiasioihin, ne ovat turvallisuuslähtöisiä ja niissä kunnioitetaan paikallisia poliittisia ja yhteiskunnallisia olosuhteita; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta, jos se on tarpeen ja asianmukaista, kunnioittaen täysin niiden siviili- tai sotilasluonnetta ja niiden ensisijaisia turvallisuustavoitteita, kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;
	56.	katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta varmistamaan, että operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin sisällytetään hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;
	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; on siksi huolissaan raporteista, jotka koskevat EU:n edustustojen ja niiden henkilöstön mahdollisen supistamisen riskiä, erityisesti kasvavien kansainvälisten haasteiden ja geopoliittisten jännitteiden yhteydessä; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabrice Leggeri, Virginie Joron, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;
	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;
	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi sekä hyödyntämään Frontexin toimintaa kolmansissa maissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään operaatioiden yksittäisiin toimeksiantoihin valmiuksien kehittämistoimia ja hybridiuhkia koskevaa koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;
	56.	kannattaa ajatusta diplomaattisten kanavien hyödyntämisestä valmiuksien vahvistamiseksi painopistealueilla; katsoo, että EU:n edustustoilla ja EU:n jäsenvaltioiden suurlähetystöillä on keskeinen rooli, kun tavoitteena on ymmärtää paremmin paikallisia olosuhteita, jotka voivat johtaa ulkomaiseen sekaantumiseen, ja toteuttaa tapauskohtaisia vastatoimia; panee merkille, että EU:n edustustot ja jäsenvaltioiden suurlähetystöt voivat tukea tiedotuskampanjoiden järjestämistä isäntämaissa; korostaa, että yhteisessä tiedonannossa suunniteltuihin toimiin on tärkeää sisällyttää yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) operaatioita; kehottaa jäsenvaltioita ja EUH:ta sisällyttämään toimiin valmiuksien kehittämistoimia ja koulutusta kansallisten vastapuolten varautumisen parantamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>56 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	56 a.	huomauttaa, että ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden asiantuntijat voivat tarjota ainutlaatuista asiantuntemusta ja näkemyksiä ulkomaisesta sekaantumisesta ja demokratia-aloitteiden täytäntöönpanosta; kehottaa tässä yhteydessä komissiota tukemaan ja helpottamaan aktiivisesti ehdokasmaiden ja mahdollisten ehdokasmaiden osallistumista kaikkiin eurooppalaisen demokratian kilven välineisiin ja aloitteisiin, myös vapaaehtoisiin mekanismeihin, ja varmistamaan, että näiden maiden edustajat otetaan järjestelmällisesti mukaan kaikkiin suunniteltuihin riippumattomiin asiantuntijaverkostoihin ja yhteistyömuotoihin; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja YTPP-operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; katsoo, että on ratkaisevan tärkeää vahvistaa EU:n edustustojen strategisen viestinnän ja julkisuusdiplomatian valmiuksia ja keskittyä edistämään tosiasioihin perustuvaa narratiivia, kansalaisvaikuttamista ja luottamuksen rakentamista erityisesti nuorten ja opettajien keskuudessa; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja YTPP-operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; katsoo, että on ratkaisevan tärkeää vahvistaa EU:n edustustojen strategisen viestinnän ja julkisuusdiplomatian valmiuksia ja keskittyä edistämään tosiasioihin perustuvaa narratiivia, kansalaisvaikuttamista ja luottamuksen rakentamista erityisesti nuorten ja opettajien keskuudessa; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;
	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja YTPP-operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; katsoo, että on ratkaisevan tärkeää vahvistaa EU:n edustustojen strategisen viestinnän ja julkisuusdiplomatian valmiuksia ja keskittyä edistämään tosiasioihin perustuvaa narratiivia, kansalaisvaikuttamista ja luottamuksen rakentamista erityisesti nuorten ja opettajien keskuudessa; kehottaa toteuttamaan strategista viestintää YTPP-operaatioista eri puolilla maailmaa ja erityisesti EU:n välittömässä läheisyydessä sekä ehdokasmaissa; kehottaa lisäämään YTPP-operaatioiden etuja, läsnäoloa ja roolia koskevaa näkyvyyttä ja strategista viestintää; painottaa, että YTPP-operaatiot ovat konkreettisin ulkoinen näyttö EU:n voimasta ja sellaisena kriittinen osa EU:n strategista välineistöä; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi; korostaa, että on tärkeää tehostaa yhteistyötä Naton, sen strategisen viestinnän osaamiskeskuksen ja kyberturvallisuuskeskusten eurooppalaisen verkoston kanssa disinformaation ja kyberhyökkäysten torjumisessa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabrice Leggeri, Virginie Joron, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja YTPP-operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; katsoo, että on ratkaisevan tärkeää vahvistaa EU:n edustustojen strategisen viestinnän ja julkisuusdiplomatian valmiuksia ja keskittyä edistämään tosiasioihin perustuvaa narratiivia, kansalaisvaikuttamista ja luottamuksen rakentamista erityisesti nuorten ja opettajien keskuudessa; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;
	57.	kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja YTPP-operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; katsoo, että on ratkaisevan tärkeää vahvistaa EU:n edustustojen strategisen viestinnän ja julkisuusdiplomatian valmiuksia ja keskittyä edistämään tosiasioihin perustuvaa narratiivia, kansalaisvaikuttamista ja luottamuksen rakentamista erityisesti nuorten ja opettajien keskuudessa; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;
	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja YTPP-operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; katsoo, että on ratkaisevan tärkeää vahvistaa EU:n edustustojen strategisen viestinnän ja julkisuusdiplomatian valmiuksia ja keskittyä edistämään tosiasioihin perustuvaa narratiivia, kansalaisvaikuttamista ja luottamuksen rakentamista erityisesti nuorten ja opettajien keskuudessa; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;
	57.	kehottaa laatimaan kattavan strategian, jonka mukaisesti EU:n edustustot ja YTPP-operaatiot voivat tiiviissä yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden diplomaattisten edustustojen kanssa toimia tehokkaammin ensimmäisenä puolustuslinjana hybridihyökkäyksiä vastaan, kyberhyökkäykset sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatiot mukaan luettuina; katsoo, että on ratkaisevan tärkeää, että EU:n edustustojen vahvistetut strategisen viestinnän ja julkisuusdiplomatian valmiudet pysyvät yksinomaan tosiasioihin perustuvina, turvallisuuslähtöisinä ja puolueettomina ja että keskitytään edistämään tosiasioihin perustuvaa narratiivia, kansalaisvaikuttamista ja luottamuksen rakentamista erityisesti nuorten ja opettajien keskuudessa; kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa ja neuvostoa sisällyttämään YTPP-operaatioihin disinformaation seuranta- ja torjuntaryhmät, varmistamaan ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevan koulutuksen järjestämisen koko operaation henkilöstölle ja vahvistamaan siviili- ja sotilasoperaatioiden välistä koordinointia hybridivaikuttamisen torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	57 a.	korostaa, että on tärkeää vahvistaa uskontoperusteista yhteistyötä ja vuoropuhelua osana unionin laajempaa häiriönsietokykystrategiaa ja edistää jäsenneltyä ja avointa yhteistyötä EU:n, jäsenvaltioiden ja laillisten uskonnollisten toimijoiden välillä hybridiuhkien, disinformaation ja uskonnon välineellistämisen torjumiseksi kunnioittaen samalla täysin uskonnon- tai vakaumuksenvapautta ja moniarvoisuutta; kehottaa laatimaan johdonmukaisia EU:n tason strategioita, joilla tuetaan paikallisia uskontojen välisiä aloitteita, parannetaan media- ja informaatiolukutaitoa uskonnollisissa yhteisöissä ja vahvistetaan suojatoimia poliittisia tai epävakauttavia tarkoituksia varten toteutettua uskonnollisten instituutioiden ja narratiivien ulkomaista hyväksikäyttöä vastaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	57 a.	kehottaa tutkimaan kattavasti Venäjän federaatioon aiemmin kohdistuneen ”resetointipolitiikan” taustalla olleita poliittisia, taloudellisia ja institutionaalisia tekijöitä ja tällaisten naiivien tai lyhytnäköisten lähestymistapojen aiheuttamia vahinkoja; korostaa, että toistuvat yritykset normalisoida suhteet puuttumatta Venäjän valtion perusluonteeseen ja imperialistisiin strategisiin tavoitteisiin ovat lisänneet epävakautta sekä heikentäneet pelotevaikutusta ja unionin ja maailmanlaajuista turvallisuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	57 b.	ilmaisee vakavan huolensa Moldovan viranomaisten raporteista ja riippumattomista turvallisuusarvioinneista, joiden mukaan Moldovan tasavallan vuoden 2025 parlamenttivaalien aikana Moskovan patriarkaatin alaisuudessa olevaan Chișinăun ja koko Moldovan hiippakuntaan liittyviä rakenteita välineistettiin laajemmassa Venäjään kytköksissä olleessa hybridivaikuttamiskampanjassa, jolla pyrittiin levittämään disinformaatiota, vaikuttamaan äänestäjiin ja muokkaamaan yleistä mielipidettä venäläismielisten poliittisten voimien hyväksi; muistuttaa, että Moldovan vaaliviranomaiset dokumentoivat tapauksia, joissa Chișinăun ja koko Moldovan hiippakuntaan kuuluvat ortodoksipapit harjoittivat poliittista kampanjointia ja että asiantuntija-analyysien mukaan tämä osallistuminen oli yksi useista vaikutuskanavista – koordinoidun bottitoiminnan, valetiedotusvälineiden ja väitetyn äänten ostamisen lisäksi – joita käytettiin demokraattisten prosessien heikentämiseen ja Moldovan EU:hun yhdentymisen estämiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>57 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	57 b.	katsoo, että Venäjän valtio on tsaristisen järjestelmän, neuvostojärjestelmän sekä nykyisen putinistisen järjestelmän aikana ollut johdonmukaisesti uhka naapureilleen, kansainväliselle oikeudelle ja sääntöpohjaiselle kansainväliselle järjestykselle, mistä on osoituksena pitkäaikainen käytäntö toteuttaa sotilaallisia hyökkäyksiä, pakkokeinoja ja suvereniteetin loukkauksia; korostaa, että EU:n ja jäsenvaltioiden tulevien politiikkojen on perustuttava tämän historiallisen jatkuvuuden realistiseen arviointiin ja että niissä on asetettava etusijalle pelotteet, häiriönsietokyky ja Venäjän naapurimaiden turvallisuus lyhyen aikavälin taloudellisiin tai poliittisiin näkökohtiin nähden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Anderson, Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;
	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; toteaa, että Venäjän imperialismi on juurtunut syvästi paitsi tsaristisen ajan, neuvostoajan ja putinistisen ajan Venäjän instituutioihin myös venäläiseen yhteiskuntaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta; toteaa, että EU:n ja tiettyjen jäsenvaltioiden Venäjää koskevat virheelliset, naiivit ja joillakin aloilla haitalliset politiikat johtuivat tietyistä eduista, jotka asetettiin kumppaneiden ja liittolaisten oikeutettujen turvallisuushuolten edelle; korostaa, että näistä epäonnistumisista saatuja kokemuksia on hyödynnettävä selkeästi realistisemman, periaatteellisemman ja turvallisuuslähtöisemmän politiikan muotoilussa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;
	58.	panee merkille, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen, ja ilmaisee huolensa tämän sitoumuksen toteuttamisesta ja käytännön täytäntöönpanosta, koska se voi johtaa kansainvälisten suhteiden heikkenemiseen ja uskottaviin syytöksiin EU:n harjoittamasta ulkomaisesta sekaantumisesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Miguel Pedro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;
	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien sekä muiden vihamielisten valtioiden harjoittamien ja valtioiden tukemien tiedonmanipuloinnin ja kognitiivisen sodankäynnin operaatioiden torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Helmut Brandstätter, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;
	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia autoritaaristen tai pahantahtoisten toimijoiden epävakauttavien toimien ja koordinoidun tiedonmanipuloinnin ja vihamielisten vaikuttamiskampanjoiden torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Evin Incir, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;
	58.	on tyytyväinen, että yhteisessä tiedonannossa sitoudutaan entistä vahvemmin hyökkäävämpiin tiedotusoperaatioihin liittyvien valmiuksien kehittämiseen; toteaa, että tällainen sitoutuminen edellyttää kohdennettuja resursseja ja pitkän aikavälin suunnittelua; korostaa, että yhtenä tavoitteena olisi oltava, että EU vahvistaa naapurialueillaan ennakoivia ja tehostettuja tiedotustoimia Venäjän epävakauttavien toimien torjumiseksi; painottaa, että väestölle autoritaaristen hallintojen maissa ja etenkin Venäjällä ja Valko-Venäjällä on levitettävä tosiasioihin perustuvaa ja luotettavaa tietoa, jotta paljastetaan näiden maiden johtajien tuhoisat hallintokäytännöt, jotka vaarantavat vapauden ja rauhan paitsi naapurimaissa myös ensisijaisesti heidän omassa maassaan; kehottaa tämän tavoitteen saavuttamiseksi hyödyntämään kaikin mahdollisin tavoin digitaalista ja kyberympäristöä ja niiden rajatonta luonnetta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Birgit Sippel, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>58 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	58 a.	korostaa, että Venäjä toteuttaa epävakauttamistoimiaan myös unionissa hyödyntämällä poliittisen vaikuttamisen verkostoja; panee erittäin huolestuneena merkille, että tietyissä jäsenvaltioissa hallitusten toimet ja strategiset päätökset ovat palvelleet toistuvasti Venäjän etuja; muistuttaa tässä yhteydessä, että Unkarin hallitus on toistuvasti jättänyt raportoimasta ja tutkimatta asianmukaisesti ulkoministeriöön vaikuttavaa tunkeutumista, jota Venäjän valtioon kytköksissä olevat kybertoimijat harjoittavat, sekä tehnyt Venäjän kanssa pitkäaikaisia kaasusopimuksia huomattavasti markkinatasoa korkeammilla hinnoilla, estänyt järjestelmällisesti unionia antamasta tukea Ukrainalle ja ottanut johdonmukaisesti Venäjän kantaa vastaavan kannan unionin keskeisissä ulko- ja turvallisuuspoliittisissa päätöksissä, myös silloin, kun Várhelyi toimi naapuruuspolitiikasta ja laajentumisesta vastaavana komission jäsenenä; korostaa, että tällainen toiminta heikentää unionin yhtenäisyyttä, uskottavuutta ja turvallisuutta ja parantaa Venäjän epävakauttamisstrategian tehokkuutta; kehottaa siksi lisäämään valppautta, tehostamaan seurantaa ja hyödyntämään unionin välineitä mahdollisimman hyvin unionin suojelemiseksi ulkomaisen vaikuttamisen ja sekaantumisen sisäisiltä välikäsiltä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen ja kotimaisen tiedonmanipulointia koskevan sekaantumisen ja hybridiuhkien kohteiksi; kehottaa komissiota ja EUH:ta siirtymään pois tilapäisestä tuesta ja antamaan järjestelmällistä pitkäaikaista apua, jolla pyritään parantamaan instituutioiden, oikeusjärjestelmien ja kansalaisten häiriönsietokykyä; korostaa, että EU:lla on valtavasti opittavaa Moldovan ja Ukrainan häiriönsietokyvystä; kehottaa käyttämään eurooppalaista demokratian kilpeä asiantuntemuksen kaksisuuntaisena mekanismina, johon unioni integroi menestyksekkäät nopean toiminnan mallit, siviili- ja sotilasyhteistyön kehykset ja reaaliaikaiset havaitsemistekniikat, jotka nämä etulinjan toimijat, jotka tällä hetkellä navigoivat Venäjän hyökkäyksen ”elävässä laboratoriossa”, ovat kehittäneet; kehottaa rahoittamaan verkossa olevien tietojen eheyteen kohdistuvien uhkien ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; panee merkille, että ehdokasmaat, mahdolliset ehdokasmaat ja EU:n naapurusto ovat olleet Venäjän ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän operaatioiden selkeä painopiste ja että yksi tavoitteista on luoda epäluottamusta EU:ta kohtaan ja vähentää sitä arvoa, joka EU:n yhdentymisessä nähdään; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; kehottaa komissiota ja EUH:ta syventämään yhteistyötä haavoittuvassa asemassa olevien laajentumismaiden kanssa tietoon liittyvän häiriönsietokyvyn, kyberturvallisuuden ja hybridiuhkien yhteydessä; kehottaa EUH:ta ja kolmansissa maissa sijaitsevia EU:n edustustoja vahvistamaan edelleen valmiuksiaan torjua ja ehkäistä EU:n YUTP:n vastaista disinformaatiota ja propagandaa, myös investoimalla viestintäkampanjoihin ulkomaisen vaikuttamisen torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkanin maat, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen ja kotimaisen tiedonmanipuloinnin ja hybridiuhkien kohteiksi; kehottaa komissiota ja EUH:ta siirtymään pois tilapäisestä tuesta ja antamaan järjestelmällistä pitkäaikaista apua, jolla pyritään parantamaan instituutioiden, oikeusjärjestelmien ja kansalaisten häiriönsietokykyä; kehottaa jatkamaan EU:n tukea näille maille häiriönsietokyvyn parantamisen sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan aloilla, myös rahoittamalla ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamalla tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämällä tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille, myös USAIDin rahoituksen poisvetämisen yhteydessä ja kiinnittäen erityistä huomiota alueisiin, jotka ovat saaneet suhteellisesti vähemmän tukea, etenkin Länsi-Balkaniin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova, Ukraina, Armenia ja Georgia, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen ja kotimaisen tiedonmanipuloinnin ja hybridiuhkien kohteiksi; kehottaa komissiota ja EUH:ta siirtymään pois tilapäisestä tuesta ja antamaan järjestelmällistä pitkäaikaista apua, jolla pyritään parantamaan instituutioiden, oikeusjärjestelmien ja kansalaisten häiriönsietokykyä; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina tai mahdollisina jäsenehdokkaina oleville maille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fredis Beleris</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille; korostaa, että EU:n tukiessa ehdokasmaita niiden häiriönsietokyvyn vahvistamisessa ulkomaista sekaantumista vastaan ehdokasmaiden on pantava asiaankuuluvat uudistukset todistettavasti täytäntöön ja saavutettava konkreettisia tuloksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;
	59.	toteaa, että EU:n lähinaapurit, kuten Länsi-Balkan, Moldova ja Ukraina, Georgia ja Armenia, ovat joutuneet vakavan ulkomaisen sekaantumisen kohteiksi; kehottaa rahoittamaan ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnan alueellisia koordinointikeskuksia, vahvistamaan tukea tutkivalle journalismille ja media-alan sääntelyviranomaisille ja lisäämään tosiasioihin perustuvaa strategista viestintää EU:n edustustojen kautta EU:n vastaisen disinformaation torjumiseksi; korostaa, että on kiinnitettävä erityistä huomiota vaalien luotettavuutta koskevaan apuun EU:n jäsenehdokkaina oleville maille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	59 a.	panee huolestuneena merkille, että Armeniaan kohdistuu ennen vuoden 2026 parlamenttivaaleja entistä enemmän Venäjään liittyviä hybridiuhkia, joiden tarkoituksena on heikentää Armenian demokraattisia prosesseja, sosiaalista yhteenkuuluvuutta ja rauhanrakentamistoimia, mukaan lukien pahantahtoinen kybertoiminta, koordinoitu tiedonmanipulointi ja vaikuttamisverkostojen aktivoiminen; muistuttaa, että Armenian ulkomaantiedustelupalvelu on raportoinut avoimista ja salaisista tiedotusoperaatioista, vääristyneistä narratiiveista ja pyrkimyksistä manipuloida julkista keskustelua Armenian kansallisia etuja vahingoittavilla tavoilla, ja korostaa, että tällaiseen hybridipaineeseen voi liittyä sekä valtiollisia että valtiosta riippumattomia toimijoita, jotka ovat kytköksissä Venäjän laajempiin vaikuttamisstrategioihin alueella;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eugen Tomac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	59 a.	kehottaa komissiota, EUH:ta ja demokratioiden selviytymiskyvyn eurooppalaista keskusta antamaan tehostettua, kohdennettua ja jatkuvaa tukea Moldovan tasavallalle, sillä se on EU:n ehdokasmaa, johon kohdistuu jatkuvaa ja koordinoitua ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää, myös valtion tukemia disinformaatio- ja hybridivaikuttamisoperaatioita, joilla pyritään heikentämään demokraattisia instituutioita, vaalien luotettavuutta ja kansalaisten luottamusta EU:hun liittymistä koskevaan prosessiin; korostaa, että tarvitaan nopean toiminnan mekanismeja, entistä vahvempaa strategista viestintää, tiivistä koordinointia verkkoalustojen kanssa sekä suurempaa tukea riippumattomille tiedotusvälineille ja kansalaisyhteiskunnalle, erityisesti vaalien yhteydessä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fredis Beleris</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	59 a.	kehottaa Euroopan komissiota soveltamaan tiukkaa lähestymistapaa tarkastellessaan ehdokasmaiden edistymistä perusoikeuksia, oikeusvaltioperiaatetta ja demokratioiden selviytymiskykyä koskevien EU-jäsenyysneuvottelulukujen osalta; korostaa, että puutteet keskeisten ongelmien, kuten korruption, riippumattomien tiedotusvälineiden puuttumisen, ihmisoikeusloukkausten ja demokraattisten prosessien heikkouksien, tunnustamisessa ja ratkaisemisessa heikentävät kansalaisten luottamusta kansallisiin ja EU:n instituutioihin ja luovat siten euroskeptisiä narratiiveja, joita ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää harjoittavat kolmannet maat ja toimijat voivat käyttää hyväkseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Anderson, Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	59 a.	korostaa, että demokratioiden tukemista ja häiriönsietokykyä koskevien unionin toimielinten aloitteiden on oltava täysin puolueettomia ja avoimina ja rajoituttava tekniseen tukeen, erityisesti unionin ja naapurimaiden vaalien yhteydessä, jotta vältetään kaikki mielikuvat institutionaalisesta osallistumisesta poliittiseen kilpailuun tai vaalituloksiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	59 a.	toteaa, että Ukraina on erottamaton osa Euroopan turvallisuusympäristöä; kehottaa sisällyttämään Ukrainan järjestelmällisesti EU:n häiriönsietokyvyn parantamista, ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjumista sekä varautumista koskeviin aloitteisiin strategisena kumppanina, joka edistää Euroopan turvallisuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	59 a.	kehottaa komissiota perustamaan eurooppalaisen digitaalisen median seurantafoorumin (EDMO) erityisen, Länsi-Balkania koskevan alueellisen keskuksen ottaen huomioon, että tällainen Moldovaa koskeva keskus on jo olemassa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Anderson, Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>59 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	59 b.	korostaa, että eurooppalaisen demokratian kilven ulkoiseen ulottuvuuteen kuuluvassa kolmansien maiden ja ehdokasmaiden kanssa tehtävässä yhteistyössä on keskityttävä vahvistamaan instituutioiden häiriönsietokykyä, avoimuutta ja oikeusvaltiota koskevia takeita selvästi tunnistettavaa ulkomaista sekaantumista vastaan ja että tällainen yhteistyö ei saa johtaa sellaisten hallintomallien vientiin, joissa keskitytään sisällön seurantaan, narratiivisiin toimiin tai hallinnolliseen koordinointiin alustojen kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, António Tânger Corrêa, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>60 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>60 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;
	60.	korostaa, että ihmisoikeuksia ja demokratiaa sekä kansalaisyhteiskunnan organisaatioita koskevien temaattisten ohjelmien ja määrärahojen poistaminen aiheuttaa merkittävää epävarmuutta sen osalta, miten näitä EU:n perussopimuksiin perustuvia velvoitteita voidaan tehokkaasti valtavirtaistaa, panna täytäntöön ja seurata; kehottaa jälleen komissiota vahvistamaan ja korvamerkitsemään ohjelmia, joiden tavoitteena on merkityksellisesti osallistaa ja tukea kansalaisyhteiskuntaa, ihmisoikeuksien puolustajia, toimittajia ja tutkivia tiedotusvälineitä kolmansissa maissa; korostaa, että nämä toimijat ovat välttämättömiä kansalaisyhteiskunnan toimintamahdollisuuksien suojelemiseksi, demokraattisen avoimuuden varmistamiseksi ja autoritaaristen suuntausten vastustamiseksi; vaatii, että uudessa monivuotisessa rahoituskehyksessä tarjotaan kestävää, helposti saatavilla olevaa ja joustavaa rahoitusta, jolla mahdollistetaan nopea reagointi perusvapauksiin kohdistuviin uhkiin ja tuetaan paikallisia aloitteita; kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä sekä esittämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>60 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;
	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla; korostaa, että kulttuuriyhteistyön olisi oltava olennainen osa näitä välineitä ja vahvistettava yhteiskunnallista yhteenkuuluvuutta, yhteisiä arvoja ja ihmisten välistä vuorovaikutusta liittymistä valmistelevissa maissa ja naapurimaissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>60 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;
	60.	kehottaa komissiota tukemaan tutkivaa journalismia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>60 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;
	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä kunnioittaen täysin kansallisia toimivaltuuksia ja paikallisia toimintaympäristöjä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>60 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia tutkivan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;
	60.	kehottaa komissiota tekemään medialukutaito-ohjelmista pysyvän osan liittymistä valmistelevaa tukea ja Euroopan naapuruusvälinettä ja myöntämään erityisiä EU:n avustuksia yleistä etua palvelevan journalismin tukemiseen haavoittuvilla alueilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, António Tânger Corrêa, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Miguel Pedro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;
	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa, että Venäjä ja Kiina tekevät yhä enemmän yhteistyötä vahvistaakseen revisionistisia narratiiveja lännen väitetystä heikkenemistä ja ”uuskolonialismista” näillä alueilla, mikä paljastaa strategisen viestintäkuilun, joka heikentää unionin uskottavuutta ja vaikutusvaltaa; panee huolestuneena merkille, että riippumattomia tiedotusvälineitä on monissa näissä yhteyksissä rajoitettu tai ajettu pois maasta ja että länsimainen julkisuusdiplomatia on edelleen usein epäjohdonmukaista, siihen on varattu liian vähän resursseja ja sitä ei ole mukautettu riittävästi paikallisiin kieliin ja kulttuureihin, mikä rajoittaa sen tehokkuutta tällaisten narratiivien torjunnassa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;
	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti, että Pohjois-Afrikassa ja Sahelin alueella tapahtuvat muutokset vaikuttavat suoraan EU:n turvallisuuteen ja EU:n demokratioiden selviytymiskykyyn, ja toteaa, että nämä alueet ovat erityisen alttiita ulkomaiselle tiedonmanipuloinnille ja häirinnälle erityisesti poliittisen epävakauden ja hauraiden tietoekosysteemien vuoksi; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän sietokykyä koskevien kohdennettujen toimenpiteiden kehittämistä näitä alueita varten, mukaan lukien riippumattomien tiedotusvälineiden, kansalaisyhteiskunnan, digitaalisen lukutaidon, strategisen viestinnän sekä tehostettujen seuranta- ja reagointimekanismien, kuten EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen, tukeminen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;
	61.	kehottaa vahvistamaan kiireellisesti EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa muun muassa erityisen rahoituksen avulla seuraavassa monivuotisessa rahoituskehyksessä; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;
	61.	kehottaa vahvistamaan EU:n nykyisiä toimia, joilla tuetaan kumppanimaita sen itäisillä ja eteläisillä naapurialueilla sekä Saharan eteläpuolisen Afrikan, Aasian ja Tyynenmeren alueen ja Latinalaisen Amerikan ensisijaisia maita sietokyvyn parantamisessa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan, demokraattisten prosessien vahvistamisessa ja vaalien luotettavuuden varmistamisessa; korostaa erityisesti tarvetta jatkaa EUvsDisinfo-lippulaivahankkeen kehittämistä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	61 a.	toteaa, että taloudellisesti motivoituneet toimijat, jotka harjoittavat epäaitoa verkkotoimintaa, toimivat pääasiassa EU:n ulkopuolisilla alueilla ja että alustojen rahaksi muuntamista koskeviin palveluihin siirtyminen tai niiden lopettaminen saattaa katkaista sellaisten toimijoiden toimeentulon, joiden tulot riippuvat kyseisten rahaksi muuntamista koskevien palvelujen hyödyntämisestä; toteaa, että näillä toimijoilla on käytössään taitotietoa ja infrastruktuuria, joiden avulla ne voivat siirtyä harjoittamaan tilausdisinformaatio- tai huijaustoimintaa, joka voisi kohdistua suoraan EU:hun; kehottaa investoimaan maailmanlaajuisesti ”aseistariisuntastrategian” kaltaisen strategian kehittämiseen, jotta voidaan lieventää riskiä siihen, että toimijat, jotka ovat aiemmin käyttäneet alustojen rahaksi muuntamista koskevia palveluja, siirtyvät harjoittamaan tilausdisinformaatiotoimintaa tai muuta huijaustoimintaa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	61 a.	korostaa, että ylikansalliset tukahduttamistoimet muodostavat vakavan ulkoisen uhkan demokraattisille vapauksille, perusoikeuksille ja oikeusvaltioperiaatteelle EU:n sisällä; kehottaa komissiota ja EUH:ta puuttumaan nimenomaisesti ylikansallisiin tukahduttamistoimiin osana eurooppalaisen demokratian kilven ulkoista ulottuvuutta muun muassa toteuttamalla koordinoituja diplomaattisia toimia, panemalla täytäntöön tukahduttamistoimien kohteena olevien henkilöiden suojelu- ja tukimekanismeja sekä seuraamalla tiiviimmin kolmansien maiden käytäntöjä, joilla pyritään vaientamaan toisinajattelijat näiden maiden rajojen ulkopuolella;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Anderson, Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>61 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	61 a.	korostaa, että eurooppalaisen demokratian kilven valmius- ja kriisinhallintamekanismien on oltava selkeästi määriteltyjä ja ajallisesti rajattuja poikkeusmekanismeja ja että ne eivät saa johtaa pysyvän valvonnan normalisointiin, jatkuvaan laillisiin keskusteluihin kohdistuvaan riskien seurantaan tai ennakoivaan puuttumiseen demokraattiseen keskusteluun;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>62 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>62 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;
	62.	panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>62 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;
	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit, 3. marraskuuta 2024 pidetyt presidentinvaalit ja Eurooppa-myönteisten voimien selkeän voiton huolimatta Venäjän merkittävistä ponnisteluista ja resursseista, joilla se pyrki epävakauttamaan Moldovan tilannetta ja kääntämään Moldovan pois sen eurooppalaiselta ja euroatlanttiselta tieltä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>62 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;
	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; katsoo, että etusijalle olisi asetettava tällaiset sopimukset sellaisten maiden kanssa, joiden sisäinen epävakaus vaikuttaa suoraan Euroopan unionin turvallisuuteen, kuten Sahelin alueen maiden kanssa; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>62 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;
	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton; toistaa, että Armeniaa on tuettava Venäjän sekaantumisen torjunnassa ennen Armenian kesäkuussa 2026 pidettäviä parlamenttivaaleja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>62 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä hybridi- ja kyberuhkia sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;
	62.	panee merkille Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation perustamisen onnistuneena esimerkkinä siitä, miten EU voi olla ratkaisevassa asemassa, kun tuetaan kumppanimaan kriisinhallintarakenteita ja parannetaan sen sietokykyä kyberuhkia, ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän uhkia sekä muita uhkia vastaan; katsoo, että Moldovassa toteutettavan Euroopan unionin kumppanuusoperaation olisi toimittava esimerkkinä hybridiuhkien torjunnan sisällyttämiselle nykyisten operaatioiden toimeksiantoon tai vastaavien operaatioiden perustamiselle muihin kumppanimaihin; panee merkille Moldovassa 28. syyskuuta 2025 pidetyt parlamenttivaalit ja Eurooppa-myönteisen toiminta- ja solidaarisuuspuolueen (PAS) selkeän voiton;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>62 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	62 a.	muistuttaa, että Armenian seuraavat parlamenttivaalit on tarkoitus pitää 7. kesäkuuta 2026; korostaa tarvetta tarjota maalle välitöntä ja riittävää tukea Venäjän sekaantumisen ja maassa Venäjän välikätenä toimivien tahojen torjumiseksi joko mukauttamalla EUAM Armenian toimeksiantoa tai tilapäisen operaation avulla; korostaa, että tämä tuki voidaan toteuttaa parantamalla hallinnollisia valmiuksia sekä lisäämällä perusrahoitusta sen varmistamiseksi, että maalla on reagointiin tarvittava väline;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>63 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	63.	panee tyytyväisenä merkille EU:n hybridialan nopean toiminnan ryhmien käytön, josta esimerkkinä on Moldovan tuore tapaus, ja toteaa, että se on hyödyllinen väline, jonka avulla voidaan parantaa valmiuksia ja häiriönsietokykyä hybridi- ja kyberhyökkäysten sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän kohteeksi joutuneissa maissa EU:n ja sen jäsenvaltioiden erityistä taitotietoa ja asiantuntemusta hyödyntäen;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>63 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	63.	panee tyytyväisenä merkille EU:n hybridialan nopean toiminnan ryhmien käytön, josta esimerkkinä on Moldovan tuore tapaus, ja toteaa, että se on hyödyllinen väline, jonka avulla voidaan parantaa valmiuksia ja häiriönsietokykyä hybridi- ja kyberhyökkäysten sekä ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän kohteeksi joutuneissa maissa EU:n ja sen jäsenvaltioiden erityistä taitotietoa ja asiantuntemusta hyödyntäen;
	63.	toteaa, että EU:n ja sen jäsenvaltioiden erityistä taitotietoa ja asiantuntemusta hyödyntäen EU:n toimet Moldovan äskettäisten vaalien aikana osoittautuivat tehokkaiksi; panee tässä yhteydessä merkille, että Moldovaan lähetettiin sen suostumuksella EU:n työryhmä auttamaan disinformaation ja ulkomaisen manipuloinnin torjunnassa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>63 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	63 a.	toteaa, että taloudellisesti motivoituneet toimijat, jotka harjoittavat epäaitoa verkkotoimintaa, toimivat pääasiassa EU:n ulkopuolisilla alueilla ja että alustojen rahaksi muuntamista koskeviin palveluihin siirtyminen tai niiden lopettaminen saattaa katkaista sellaisten toimijoiden toimeentulon, joiden tulot riippuvat kyseisten rahaksi muuntamista koskevien palvelujen hyödyntämisestä; toteaa, että näillä toimijoilla on käytössään taitotietoa ja infrastruktuuria, joiden avulla ne voivat siirtyä harjoittamaan tilausdisinformaatio- tai huijaustoimintaa, joka voisi kohdistua suoraan EU:hun; kehottaa investoimaan maailmanlaajuisesti ”aseistariisuntastrategian” kaltaisen strategian kehittämiseen, jotta voidaan lieventää riskiä siihen, että toimijat, jotka ovat aiemmin käyttäneet alustojen rahaksi muuntamista koskevia palveluja, siirtyvät harjoittamaan tilausdisinformaatiotoimintaa tai muuta huijaustoimintaa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>63 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	63 a.	toteaa, että Natolla on keskeinen rooli torjuttaessa hybridisodankäyntiä, joka kohdistuu kollektiivisen lännen poliittisiin instituutioihin, muokkaa yleistä mielipidettä ja heikentää liittokunnan kansalaisten turvallisuutta; korostaa, että Suomen ja Ruotsin liittymisen jälkeen EU:n 27 jäsenvaltiosta 23 on myös Naton jäsenvaltioita; muistuttaa, että Nato on kehittänyt erityisiä välineitä ja strategioita hybridiuhkien torjumiseksi; vaatii, että EU:n roolin on pysyttävä yksinomaan täydentävänä ja tukevana, jotta vältetään päällekkäisyydet, institutionaalinen laajentuminen tai rinnakkaisten rakenteiden luominen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>63 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	63 b.	korostaa, että hybridiuhkien nopeus, laajuus ja voimakkuus, joita edistävät nopeat teknologiset muutokset ja maailmanlaajuinen yhteenliitettävyys, edellyttävät transatlanttista koordinointia EU:n tason päällekkäisten rakenteiden sijaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>63 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	63 c.	ilmaisee vakavan huolensa Venäjän ja Valko-Venäjän vihamielisten hallintojen sekä muiden autoritaaristen toimijoiden, kuten Kiinan, Iranin, Pohjois-Korean, Kuuban ja Nicaraguan, välisten strategisten kumppanuuksien syventymisestä; katsoo, että EU:n epäjohdonmukainen ja poliittisesti valikoiva lähestymistapa on heikentänyt sen uskottavuutta; kiinnittää huomiota erityisesti Kuubaan, jonka kanssa EU ylläpitää poliittista vuoropuhelua ja yhteistyötä koskevaa sopimusta, jota Kuuban kommunistinen hallinto on käyttänyt taloudellisen vahvistumisen ja poliittisen legitimoinnin varmistamiseen, vaikka Kuuba on rikkonut järjestelmällisesti kyseisessä sopimuksessa vahvistettuja keskeisiä periaatteita ja sitoumuksia muun muassa toteuttamalla vakavia tukahduttamistoimia kansalaisyhteiskuntaa vastaan ja lähettämällä kuubalaista henkilöstöä ulkomaille autoritaaristen hallintojen tueksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>64 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan;
	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan; korostaa, että on tärkeää tehostaa yhteistyötä Naton, sen strategisen viestinnän osaamiskeskuksen ja kyberturvallisuuskeskusten eurooppalaisen verkoston kanssa disinformaation ja kyberhyökkäysten torjumisessa; kehottaa komissiota tekemään mahdollisuuksien mukaan yhteistyötä samanmielisten kolmansien maiden kansallisten viranomaisten ja kansalaisjärjestöjen kanssa disinformaation ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>64 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan;
	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, Taiwanin, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan; kannustaa kehittämään edelleen yhteisiä avoimen lähdekoodin standardeja, tietomalleja, menetelmiä ja taksonomioita samanmielisten kumppaneiden keskuudessa, jotta mahdollistetaan tehokkaampi yhteistyö;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>64 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan;
	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan; kannustaa kehittämään edelleen yhteisiä avoimen lähdekoodin standardeja, tietomalleja, menetelmiä ja taksonomioita samanmielisten kumppaneiden keskuudessa, jotta mahdollistetaan tehokkaampi yhteistyö;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>64 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan;
	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten Yhdysvaltojen, Yhdistyneen kuningaskunnan, Kanadan, Japanin ja Taiwanin, sekä G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston kaltaisten organisaatioiden kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>64 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	64.	painottaa, että on tärkeää asettaa eurooppalaisen demokratian kilven periaatteet ja tavoitteet etusijalle samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä; panee tyytyväisenä merkille kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa jo toteutetut toimet, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antaman sitoumuksen suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan;
	64.	panee merkille, että samanmielisten kumppaneiden, kuten G7-ryhmän, Naton, YK:n, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön ja Euroopan neuvoston, kanssa tehtävässä kansainvälisessä yhteistyössä on jo toteutettu toimia kahden- ja monenvälisen yhteistyön puitteissa, erityisesti tietojen eheyttä digitaalisilla alustoilla koskevat YK:n käytännesäännöt, Euroopan neuvoston jäsenvaltioiden Reykjavikin julistuksessa antama sitoumus suojata vaalijärjestelmiä ulkomaiselta sekaantumiselta, turvallisuus- ja puolustuskumppanuudet ja G7-maiden nopean toiminnan mekanismin jatkuvat pyrkimykset ennakoida, tarkastella ja kehittää yhteisiä toimia ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää vastaan; korostaa kuitenkin, että jäsenvaltioiden suvereniteettia on aina kunnioitettava ja että kaikista toteutettavista toimista on keskusteltava asianomaisten jäsenvaltioiden kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>64 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	64 a.	kehottaa sisällyttämään demokratian kilven tulevaan rakenteeseen erityisiä riski-indikaattoreita, jotka liittyvät kaupan, kehitysavun ja valtionvelan välineelliseen käyttöön autoritaaristen hallintojen harjoittaman – erityisesti ehdokasmaihin, naapurimaihin ja niin kutsuttuun globaaliin etelään kohdistuvan – poliittisen painostuksen välineinä, jotta voidaan vahvistaa unionin ulkoista toimintaa demokraattisen koskemattomuuden turvaamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>65 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	65.	panee tyytyväisenä merkille EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välisen turvallisuus- ja puolustuskumppanuuden perustamisen toukokuussa 2025; on tyytyväinen, että siinä keskitytään muun muassa yhteistyöhön kyberongelmien, hybridiuhkien ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnassa sekä kriittisen infrastruktuurin suojelemiseen;
	65.	panee tyytyväisenä merkille EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välisen turvallisuus- ja puolustuskumppanuuden perustamisen toukokuussa 2025; on tyytyväinen, että siinä keskitytään muun muassa yhteistyöhön kyberongelmien, hybridiuhkien ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnassa sekä kriittisen infrastruktuurin suojelemiseen; arvostaa Yhdistyneen kuningaskunnan sitoutumista ja panostusta Euroopan turvallisuuteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>65 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	65.	panee tyytyväisenä merkille EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välisen turvallisuus- ja puolustuskumppanuuden perustamisen toukokuussa 2025; on tyytyväinen, että siinä keskitytään muun muassa yhteistyöhön kyberongelmien, hybridiuhkien ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnassa sekä kriittisen infrastruktuurin suojelemiseen;
	65.	panee tyytyväisenä merkille EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välisen turvallisuus- ja puolustuskumppanuuden perustamisen toukokuussa 2025; on tyytyväinen, että siinä keskitytään muun muassa yhteistyöhön kyberongelmien ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjunnassa sekä kriittisen infrastruktuurin suojelemiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, Mika Aaltola, Tomáš Zdechovský, Sandra Kalniete, Lena Düpont, Lukas Mandl, Bartłomiej Sienkiewicz, Michał Wawrykiewicz, Ana Miguel Pedro, Andrey Kovatchev</Members>
<AuNomDe>{PPE}PPE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>65 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	65 a.	ilmaisee jälleen huolensa siitä, että tietyissä Yhdysvaltojen uuden kansallisen turvallisuusstrategian osissa on merkittäviä puutteita, siltä osin kuin on kyse Venäjän erityisesti Euroopan ja siten myös Yhdysvaltojen turvallisuudelle aiheuttaman uhan asianmukaisesta käsittelystä; pitää lisäksi valitettavana, että kansallisen turvallisuusstrategian arvio EU:sta poliittisena järjestelmänä on virheellinen; katsoo, että kansallinen turvallisuusstrategia vahvistaa entisestään Euroopan välttämätöntä tarvetta edistää strategista riippumattomuutta, vähentää riippuvuuksia ja monipuolistaa kumppanuuksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>65 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	65 a.	muistuttaa, että jäsenvaltiot ovat ensisijaisia toimijoita tiedustelupalvelujen ja ulkoasiainhallintojen osalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;
	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi; ehdottaa, että demokratian kilvellä olisi tuettava Euroopan vaalien luotettavuutta koskevien toimien yhteen tuomista, koordinointia ja resursointia paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla verkossa ja sen ulkopuolella, mukaan lukien hybridiuhkien, kyberuhkien ja tiedonmanipuloinnin rahoittamiseen liittyvät näkökohdat; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Anderson, Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;
	66.	muistuttaa, että vaalien järjestäminen, pitäminen ja valvonta kuuluvat jäsenvaltioiden yksinomaiseen toimivaltaan, ja hylkää kaikki tulkinnat, jotka laajentaisivat EU:n toimivaltaa tälle kansallisen demokraattisen täysivaltaisuuden keskeiselle alueelle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;
	66.	ilmaisee huolensa siitä, että komission mukaan eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota noudattamaan perussopimuksia, annetun toimivallan periaatetta ja toissijaisuus- ja suhteellisuusperiaatteita sekä kunnioittamaan jäsenvaltioiden toimivaltaa arkaluonteisella vaalien alalla; korostaa vakavaa huolta sensuurista ja aiheettomista sananvapauden rajoituksista sekä oikeutta tiedonsaantiin ja sananvapauteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;
	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; korostaa, että ensisijainen vastuu vaalien järjestämisestä, pitämisestä ja valvonnasta on jäsenvaltioilla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten toimien tukemisessa, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;
	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä EU:n perussopimuksissa määrättyjä toissijaisuusperiaatetta ja kansallista suvereniteettia kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fredis Beleris</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;
	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä, myös ehdokasmaiden kanssa, toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Birgit Sippel, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ehkäisemiseksi;
	66.	täsmentää, että eurooppalaisen demokratian kilven keskeisenä tavoitteena olisi oltava vaalien luotettavuuden suojeleminen paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tekemään yhteistyötä toissijaisuusperiaatetta kaikilta osin noudattaen sellaisten uudistusten toteuttamiseksi, joilla pyritään vahvistamaan vaaliprosessien häiriönsietokykyä Euroopassa keskittyen erityisesti toimenpiteisiin ulkomaisen sekaantumisen ja algoritmien manipuloinnin ehkäisemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	66 a.	tuomitsee jyrkästi kaikki Euroopan komission, sen yksiköiden tai virastojen toimet, joilla puututaan suoraan tai välillisesti vaaliprosesseihin, poliittiseen keskusteluun tai äänestäjien mielipiteiden vapaaseen muodostamiseen; korostaa, että vaikuttaminen sisällön moderointiin, tietovirtoihin tai poliittiseen keskusteluun vaalien yhteydessä on demokraattisten periaatteiden, perussopimusten sekä komission institutionaalisen puolueettomuuden velvoitteen vastaista sekaantumista, jota ei voida hyväksyä; muistuttaa, että demokratiaa ei voida suojella vaikuttamalla hallinnollisesti tai lainsäädännöllisesti poliittiseen puheeseen; kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisia väärinkäytöksiään täysin avoimesti, pidättäytymään tulevaisuudessa kaikista käytännöistä, joita voidaan pitää vaaleihin sekaantumisena tai poliittisesti parhaaksi katsotun narratiivin edistämisenä, varmistamaan verkkoalustojen kanssa käymiensä keskustelujen ja yhteydenpidon täyden avoimuuden sekä kunnioittamaan tiukasti jäsenvaltioiden toimivaltaa ja kansalaisten perusoikeuksia, erityisesti sananvapautta ja poliittista moniarvoisuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Helmut Brandstätter, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	66 a.	tunnistaa ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevien operaatioiden strategiset mallit, jotka toistuvat vaalien yhteydessä: tiettyjen ehdokkaiden tai poliittisten puolueiden keinotekoinen tukeminen tai huonoon valoon saattaminen, luottamuksen tahallinen heikentäminen vaalimenettelyjä ja demokraattisen koskemattomuuden takaamisesta vastaavia instituutioita kohtaan, polarisoivien yhteiskunnallisten kysymysten välineellistäminen ja vahvistaminen yhteiskunnallisten vastakkainasettelujen kärjistämiseksi sekä koordinoidut toimet, joilla heikennetään vakiintuneiden tiedotusvälineiden uskottavuutta ja ohjataan samalla yleisöä käyttämään hallinnoituja tai epäluotettavia tietolähteitä ja heikennetään siten äänestäjien vapautta tehdä tietoon perustuvia valintoja sekä kansalaisten luottamusta demokraattisia järjestelmiä kohtaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fidias Panayiotou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	66 a.	korostaa, että vaaliprosessien luotettavuus on turvattava koko vaalisyklin ajan sekä verkossa että sen ulkopuolella; korostaa, että vaaleihin kohdistuvissa uhkissa yhdistyvät yhä useammin fyysiset, digitaaliset ja tietopohjaiset hyökkäykset; kehottaa soveltamaan unionin koordinoitua lähestymistapaa ja puuttumaan näihin ulottuvuuksiin samanaikaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	66 a.	katsoo, että demokratian kilvellä olisi tuettava Euroopan vaalien luotettavuutta koskevien toimien yhteen tuomista, koordinointia ja resursointia paikallisella, alueellisella, kansallisella ja EU:n tasolla verkossa ja sen ulkopuolella, mukaan lukien hybridiuhkien, kyberuhkien ja tiedonmanipuloinnin rahoittamiseen liittyvät näkökohdat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fidias Panayiotou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>66 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	66 b.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita vahvistamaan vaaliteknologioiden fyysistä turvallisuutta ja kyberturvallisuutta, mukaan lukien äänestäjien rekisteröintijärjestelmät, äänestyskoneet, äänten laskentainfrastruktuuri ja tulosten siirtojärjestelmät; korostaa seuraavien tarvetta: unionin laajuiset turvallisuutta koskevat vähimmäisvaatimukset, säännölliset riippumattomat turvallisuustarkastukset ja tunkeutumistestaukset, turvalliset toimitusketjut ja suoja ulkomaista vaikuttamista tai omistusta vastaan, valmiussuunnittelu ja nopean toiminnan mekanismit kyberhäiriöiden ja fyysisten häiriöiden varalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Helmut Brandstätter, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>67 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	67.	kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimia osallistavista, vankoista ja kestävistä vaaliprosesseista EU:ssa annettujen komission suositusten panemiseksi täytäntöön; korostaa erityisesti, että on tärkeää perustaa kansallisia vaaliverkostoja, jotka auttavat kansallisia viranomaisia ja asiantuntijaelimiä toimimaan synergiassa;
	67.	kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimia osallistavista, vankoista ja kestävistä vaaliprosesseista EU:ssa annettujen komission suositusten panemiseksi täytäntöön; korostaa erityisesti, että on tärkeää perustaa kansallisia vaaliverkostoja, jotka auttavat kansallisia viranomaisia ja asiantuntijaelimiä toimimaan synergiassa; kehottaa kehittämään ja laajentamaan järjestelmällisesti vaaleihin keskittyviä stressitestejä aikaisemmista vaalisykleistä saatujen käytännön kokemusten perusteella, jotta voidaan paremmin ennakoida, simuloida ja lieventää riskejä, jotka liittyvät tiedonmanipulointiin, kyberhäirintään ja alustalähtöiseen vahvistamiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>67 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	67.	kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimia osallistavista, vankoista ja kestävistä vaaliprosesseista EU:ssa annettujen komission suositusten panemiseksi täytäntöön; korostaa erityisesti, että on tärkeää perustaa kansallisia vaaliverkostoja, jotka auttavat kansallisia viranomaisia ja asiantuntijaelimiä toimimaan synergiassa;
	67.	kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan vapaaehtoisesti toimia osallisuudesta annettujen komission suositusten huomioon ottamiseksi ja korostaa, että tällaiset suositukset eivät ole sitovia ja että ne on sovitettava kansallisiin valtiosääntö-, oikeus- ja vaaliperinteisiin; korostaa, että on tärkeää perustaa tai vahvistaa tarvittaessa kansallisia vaaliverkostoja, jotka auttavat kansallisia viranomaisia ja asiantuntijaelimiä toimimaan synergiassa ilman vaalijärjestelmien EU:n tason valvontaa tai yhdenmukaistamista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>67 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	67.	kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimia osallistavista, vankoista ja kestävistä vaaliprosesseista EU:ssa annettujen komission suositusten panemiseksi täytäntöön; korostaa erityisesti, että on tärkeää perustaa kansallisia vaaliverkostoja, jotka auttavat kansallisia viranomaisia ja asiantuntijaelimiä toimimaan synergiassa;
	67.	kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan disinformaation ja ulkomaisen sekaantumisen torjumiseksi; kehottaa komissiota ja unionin toimielimiä antamaan neuvontaa ja jakamaan resursseja, myös inhimillisiä ja teknologisia valmiuksia, sekä kokemusta, asiantuntemusta ja asiaankuuluvaa tietoa jäsenvaltioiden kanssa vaaliprosessien häiriönsietokyvyn vahvistamiseksi unionissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Helmut Brandstätter, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>67 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	67 a.	korostaa, että vaalien häiriönsietokyvyn vahvistaminen edellyttää riippumattomien tutkijoiden, kansalaisjärjestöjen ja akkreditoitujen akateemisten laitosten merkityksellistä ja oikea-aikaista pääsyä asiaankuuluviin alustatietoihin noudattaen täysin tietosuojaa ja yksityisyyden suojaa koskevia sääntöjä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský, Dan-Ştefan Motreanu, Lukas Mandl, Sandra Kalniete, Tomas Tobé, Mika Aaltola, Marta Wcisło, Fredis Beleris, Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>68 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	68.	kehottaa jäsenvaltioita varmistamaan, että vaaliviranomaisilla tai vastaavilla elimillä, joiden vastuulla moitteettomasti sujuvat, vapaat ja oikeudenmukaiset vaalit ovat, on tehtäviensä hoitamisessa tarvittavat riittävä rahoitus ja asianmukaiset välineet, olipa kyse henkilöstön kouluttamisesta ja tarvittavien digitaalisten välineiden tarjoamisesta käyttöön tai vaalielimiin ja vaali-infrastruktuuriin tehtävien riittävien investointien varmistamisesta;
	68.	kehottaa jäsenvaltioita varmistamaan, että vaaliviranomaisilla tai vastaavilla elimillä, joiden vastuulla moitteettomasti sujuvat, vapaat ja oikeudenmukaiset vaalit ovat, on tehtäviensä hoitamisessa tarvittavat riittävä rahoitus ja asianmukaiset välineet, olipa kyse henkilöstön kouluttamisesta ja tarvittavien digitaalisten välineiden tarjoamisesta käyttöön tai vaalielimiin ja vaali-infrastruktuuriin tehtävien riittävien investointien varmistamisesta; toteaa, että vaalien luotettavuuteen kohdistuvat hyökkäykset ovat monitahoisia, integroituja ja pitkäaikaisia ja osa uhkien ekosysteemiä, jota on torjuttava koko yhteiskunnan kattavan lähestymistavan avulla; korostaa, että vaalien luotettavuutta koskevissa toimissa on noudatettava kokonaisvaltaista lähestymistapaa ja torjuttava uhkia koordinoidusti, mukaan lukien ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevat kampanjat, disinformaatiokampanjat, kyberuhkat ja rikollinen toiminta; korostaa, että tällaisia toimia on rahoitettava ja resursoitava tehokkaasti, ei ainoastaan välittömästi vaalien alla vaan jatkuvasti ennen vaaleja ja niiden jälkeen; korostaa tarvetta investoida julkisiin lähteisiin perustuvan tiedustelun tutkimus- ja analyysiverkostoihin sekä niiden roolia vaikuttamisoperaatioiden, ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän sekä hybridiuhkien torjunnassa; korostaa, että disinformaation, ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän sekä vaikuttamisoperaatioiden laajaa torjuntaa koskevissa toimissa on keskityttävä näiden uhkien järjestelmälliseen estämiseen puuttumalla taktiikoihin, uhkatoimijoihin ja järjestelmäriskeihin; toteaa, että tiedonmanipuloinnin torjuntaa koskevissa ohjelmissa olisi keskityttävä tietouhkien aktiiviseen estämiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>68 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	68.	kehottaa jäsenvaltioita varmistamaan, että vaaliviranomaisilla tai vastaavilla elimillä, joiden vastuulla moitteettomasti sujuvat, vapaat ja oikeudenmukaiset vaalit ovat, on tehtäviensä hoitamisessa tarvittavat riittävä rahoitus ja asianmukaiset välineet, olipa kyse henkilöstön kouluttamisesta ja tarvittavien digitaalisten välineiden tarjoamisesta käyttöön tai vaalielimiin ja vaali-infrastruktuuriin tehtävien riittävien investointien varmistamisesta;
	68.	kehottaa jäsenvaltioita varmistamaan, että vaaliviranomaisilla tai vastaavilla elimillä, joiden vastuulla moitteettomasti sujuvat, vapaat ja oikeudenmukaiset vaalit ovat, on tehtäviensä hoitamisessa tarvittavat riittävä rahoitus ja asianmukaiset välineet, olipa kyse henkilöstön kouluttamisesta ja tarvittavien digitaalisten välineiden tarjoamisesta käyttöön tai vaalielimiin ja vaali-infrastruktuuriin tehtävien riittävien investointien varmistamisesta; toteaa tässä yhteydessä, että nämä asiat kuuluvat jäsenvaltioiden yksinomaiseen toimivaltaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>68 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	68 a.	toteaa, että vaalien luotettavuuteen kohdistuvat hyökkäykset ovat monitahoisia, integroituja ja pitkäaikaisia ja osa uhkien ekosysteemiä, jota on torjuttava koko yhteiskunnan kattavan lähestymistavan avulla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>68 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	68 b.	korostaa, että vaalien luotettavuutta koskevissa toimissa on noudatettava kokonaisvaltaista lähestymistapaa ja torjuttava uhkia koordinoidusti, mukaan lukien ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevat kampanjat, disinformaatiokampanjat, kyberuhkat ja rikollinen toiminta; korostaa, että tällaisia toimia on rahoitettava ja resursoitava tehokkaasti, ei ainoastaan välittömästi vaalien alla vaan jatkuvasti ennen vaaleja ja niiden jälkeen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>69 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	69.	katsoo, että vihakampanjat ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; toteaa, että tällaisia uhkia voidaan lietsoa EU:n ulkopuolisten maiden pyrkimyksillä horjuttaa EU:ta; pitää tässä yhteydessä tervetulleena, että komissio on sitoutunut esittämään suosituksia turvallisuudesta politiikassa; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;
	69.	katsoo, että vihakampanjat ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; muistuttaa tässä yhteydessä Puolassa konservatiivista hallitusta vastaan hiljattain toteutetusta vihakampanjasta, joka sisältää kahdeksaksi tähdeksi naamioidun vulgaarin iskulauseen; toteaa, että tällaisia uhkia voidaan lietsoa EU:n ulkopuolisten maiden pyrkimyksillä horjuttaa EU:ta; pitää tässä yhteydessä tervetulleena, että komissio on sitoutunut esittämään ei-sitovia suosituksia turvallisuudesta politiikassa; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>69 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	69.	katsoo, että vihakampanjat ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; toteaa, että tällaisia uhkia voidaan lietsoa EU:n ulkopuolisten maiden pyrkimyksillä horjuttaa EU:ta; pitää tässä yhteydessä tervetulleena, että komissio on sitoutunut esittämään suosituksia turvallisuudesta politiikassa; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;
	69.	katsoo, että vihakampanjat ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; korostaa, että tällaisia uhkia voivat lietsoa myös kolmannet maat; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabrice Leggeri, Virginie Joron, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>69 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	69.	katsoo, että vihakampanjat ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; toteaa, että tällaisia uhkia voidaan lietsoa EU:n ulkopuolisten maiden pyrkimyksillä horjuttaa EU:ta; pitää tässä yhteydessä tervetulleena, että komissio on sitoutunut esittämään suosituksia turvallisuudesta politiikassa; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;
	69.	katsoo, että vihakampanjat ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; korostaa, että tällaisia uhkia voivat lietsoa myös kolmannet maat ja sotilasorganisaatiot; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>69 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	69.	katsoo, että vihakampanjat ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; toteaa, että tällaisia uhkia voidaan lietsoa EU:n ulkopuolisten maiden pyrkimyksillä horjuttaa EU:ta; pitää tässä yhteydessä tervetulleena, että komissio on sitoutunut esittämään suosituksia turvallisuudesta politiikassa; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;
	69.	katsoo, että vihakampanjat, pelottelu ja väkivalta, jotka vaikeuttavat ehdokkaiden osallistumista julkiseen keskusteluun tai vuorovaikutusta äänestäjien kanssa, ovat uhka demokratialle; toteaa, että tällaisia uhkia voidaan lietsoa EU:n ulkopuolisten maiden pyrkimyksillä horjuttaa EU:ta; pitää tässä yhteydessä tervetulleena, että komissio on sitoutunut esittämään suosituksia turvallisuudesta politiikassa; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaaliehdokkaiden ja vaaleilla valittujen edustajien suojelemiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>69 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	69 a.	korostaa, että naisten turvallisuus poliittisessa elämässä on edellytys tasavertaisen edustuksen saavuttamiselle ja selviytymiskykyisen ja osallistavan demokratian turvaamiselle; tuomitsee sellaisten verkossa toteutettavien disinformaatiokampanjoiden käytön, joiden tarkoituksena ahdistella, uhkailla ja pelotella naisehdokkaita ja joissa hyödynnetään usein naisvihamielisiä narratiiveja heidän pätevyytensä, uskottavuutensa ja nuhteettomuutensa kyseenalaistamiseksi; panee merkille Moldovassa ja muissa Euroopan maissa vaaliprosessien aikana dokumentoidun sekaantumisen, jossa tällaisia hybriditaktiikoita kohdistettiin suhteettoman paljon naisjohtajiin ja jonka tavoitteena oli vähentää naisten poliittista osallistumista ja horjuttaa demokraattisia instituutioita; kehottaa jäsenvaltioita ja komissiota toteuttamaan kohdennettuja toimenpiteitä sukupuolistuneen disinformaation seuraamiseksi, ehkäisemiseksi ja torjumiseksi vaalien luotettavuutta ja demokratioiden selviytymiskykyä koskevien strategioidensa puitteissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>69 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	69 b.	tuomitsee poliitikoiksi, toimittajiksi ja muiksi julkisuuden henkilöiksi tekeytymisen ja heidän henkilöllisyytensä väärinkäytön vilpillisissä mainoksissa; varoittaa, että vaikka tällaisten huijausten päätarkoituksena on taloudellinen hyöty, julkisuuden henkilön kuvan tai häntä muistuttavan kuvan luvaton käyttö aiheuttaa mainehaittaa, heikentää osaltaan totuudenmukaisen tiedon ja väärennetyn sisällön välistä rajaa sekä heikentää edelleen kansalaisten luottamusta demokraattisiin prosesseihin ja poliittisiin toimijoihin; kehottaa komissiota tutkimaan verkkoalustojen vaatimustenmukaisuutta laittomien mainosten poistamisprosessien osalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabrice Leggeri, Virginie Joron, Marieke Ehlers, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>70 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	70.	korostaa ECNEn keskeistä roolia vaalien häiriönsietokykyä koskevien parhaiden käytäntöjen vaihdon varmistamisessa EU:ssa ja sen jäsenvaltioissa; panee kuitenkin merkille sen toiminnan nykyiset rajoitukset; on tyytyväinen komission sitoumukseen vahvistaa ECNEä, mukaan lukien uudistukset, kuten tietovaraston luominen vaalimenettelyjä koskevista yhteisistä viitetiedoista ja normeista;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>70 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	70.	korostaa ECNEn keskeistä roolia vaalien häiriönsietokykyä koskevien parhaiden käytäntöjen vaihdon varmistamisessa EU:ssa ja sen jäsenvaltioissa; panee kuitenkin merkille sen toiminnan nykyiset rajoitukset; on tyytyväinen komission sitoumukseen vahvistaa ECNEä, mukaan lukien uudistukset, kuten tietovaraston luominen vaalimenettelyjä koskevista yhteisistä viitetiedoista ja normeista;
	70.	korostaa ECNEn keskeistä roolia vaalien häiriönsietokykyä koskevien parhaiden käytäntöjen vaihdon varmistamisessa EU:ssa ja sen jäsenvaltioissa; panee kuitenkin merkille sen toiminnan nykyiset rajoitukset;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>70 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	70.	korostaa ECNEn keskeistä roolia vaalien häiriönsietokykyä koskevien parhaiden käytäntöjen vaihdon varmistamisessa EU:ssa ja sen jäsenvaltioissa; panee kuitenkin merkille sen toiminnan nykyiset rajoitukset; on tyytyväinen komission sitoumukseen vahvistaa ECNEä, mukaan lukien uudistukset, kuten tietovaraston luominen vaalimenettelyjä koskevista yhteisistä viitetiedoista ja normeista;
	70.	korostaa ECNEn keskeistä roolia vaalien häiriönsietokykyä koskevien parhaiden käytäntöjen vaihdon varmistamisessa EU:ssa ja sen jäsenvaltioissa; panee kuitenkin merkille sen toiminnan nykyiset rajoitukset; panee merkille komission sitoumuksen vahvistaa ECNEä, mukaan lukien uudistukset, kuten tietovaraston luominen vaalimenettelyjä koskevista yhteisistä viitetiedoista ja normeista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>71 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	71.	kehottaa komissiota nostamaan ECNEn uudistamisen tavoitetasoa muun muassa tarkistamalla sen resursseja ja vakinaisen henkilöstön määrää ja kehittämällä edelleen vaalien häiriönsietokykyä koskevaa yhteistä mekanismia; tähdentää, että on tärkeää toteuttaa konkreettisia toimenpiteitä, joilla vahvistetaan ehdokasmaiden osallistumista ECNEn toimintaan; kehottaa komissiota perustamaan ECNEn puitteissa pysyvän seurantaryhmän, jonka tehtävänä on valvoa osallistavia ja häiriönsietokykyisiä vaaliprosesseja EU:ssa koskevien komission suositusten ja poliittisten toimijoiden turvallisuutta koskevien tulevien suositusten täytäntöönpanoa; katsoo, että tällaiselle seurantaryhmälle olisi myös annettava tehtäväksi laatia ehdotuksia kyseisten suositusten tulevia päivityksiä varten;
	71.	kehottaa komissiota arvioimaan ECNEä, sen tähänastista toimintaa ja tuloksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>71 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	71.	kehottaa komissiota nostamaan ECNEn uudistamisen tavoitetasoa muun muassa tarkistamalla sen resursseja ja vakinaisen henkilöstön määrää ja kehittämällä edelleen vaalien häiriönsietokykyä koskevaa yhteistä mekanismia; tähdentää, että on tärkeää toteuttaa konkreettisia toimenpiteitä, joilla vahvistetaan ehdokasmaiden osallistumista ECNEn toimintaan; kehottaa komissiota perustamaan ECNEn puitteissa pysyvän seurantaryhmän, jonka tehtävänä on valvoa osallistavia ja häiriönsietokykyisiä vaaliprosesseja EU:ssa koskevien komission suositusten ja poliittisten toimijoiden turvallisuutta koskevien tulevien suositusten täytäntöönpanoa; katsoo, että tällaiselle seurantaryhmälle olisi myös annettava tehtäväksi laatia ehdotuksia kyseisten suositusten tulevia päivityksiä varten;
	71.	tähdentää, että on tärkeää toteuttaa konkreettisia toimenpiteitä, joilla vahvistetaan ehdokasmaiden osallistumista ECNEn toimintaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>71 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	71 a.	korostaa, että komission on tehtävä jatkuvaa ja jäsenneltyä yhteistyötä ehdokasmaissa ja mahdollisissa ehdokasmaissa toimivien verkkoalustojen kanssa, erityisesti vaalien yhteydessä, jotta varmistetaan alustojen vastuuvelvollisuus, riskien lieventäminen ja asiaankuuluvien sitoumusten noudattaminen sen sijaan, että turvauduttaisiin kertaluonteisiin tai kriisilähtöisiin toimiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>72 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	72.	kehottaa komissiota ottamaan parlamentin ja Euroopan tason poliittisista puolueista ja Euroopan tason poliittisista säätiöistä vastaavan viranomaisen pysyvinä kumppaneina mukaan kaikkiin ECNEn kokouksiin;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>72 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	72.	kehottaa komissiota ottamaan parlamentin ja Euroopan tason poliittisista puolueista ja Euroopan tason poliittisista säätiöistä vastaavan viranomaisen pysyvinä kumppaneina mukaan kaikkiin ECNEn kokouksiin;
	72.	kehottaa komissiota ottamaan parlamentin ja Euroopan tason poliittisista puolueista vastaavan viranomaisen ja jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset pysyvinä kumppaneina mukaan kaikkiin ECNEn kokouksiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Birgit Sippel, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>73 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	73.	panee tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla; kehottaa komissiota täydentämään näitä toimia ja tarkistamaan kohdennetusti kriittisten yksiköiden häiriönsietokykyä koskevaa direktiiviä ja lisäämään vaali-infrastruktuurin direktiivissä olevaan luetteloon keskeisistä julkishallinnon palveluista;
	73.	korostaa, että vaali-infrastruktuuri on olennainen osa unionin demokratioiden selviytymiskykyä ja että sitä on suojeltava tehokkaasti kasvavilta fyysisiltä ja kyberuhkilta; panee siksi tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita varmistamaan, että vaali-infrastruktuuria käsitellään kriittisenä EU:n säännöstössä sisällyttämällä se virallisesti kriittisten yksiköiden häiriönsietokykyä koskevan direktiivin mukaisten kriittisten yksiköiden joukkoon ja katsomalla se nimenomaisesti NIS 2 -direktiivin mukaiseksi keskeiseksi tai tärkeäksi toimijaksi, jotta taataan vaaliprosessien turvallisuuden ja häiriönsietokyvyn yhteinen korkea taso kaikkialla unionissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, Mika Aaltola, Tomáš Zdechovský, Sandra Kalniete, Lena Düpont, Lukas Mandl, Eszter Lakos, Bartłomiej Sienkiewicz, Michał Wawrykiewicz, Ana Miguel Pedro, Fredis Beleris, Andrey Kovatchev</Members>
<AuNomDe>{PPE}PPE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>73 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	73.	panee tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla; kehottaa komissiota täydentämään näitä toimia ja tarkistamaan kohdennetusti kriittisten yksiköiden häiriönsietokykyä koskevaa direktiiviä ja lisäämään vaali-infrastruktuurin direktiivissä olevaan luetteloon keskeisistä julkishallinnon palveluista;
	73.	panee tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla; kehottaa komissiota täydentämään näitä toimia ja tarkistamaan kohdennetusti kriittisten yksiköiden häiriönsietokykyä koskevaa direktiiviä ja lisäämään vaali-infrastruktuurin direktiivissä olevaan luetteloon keskeisistä julkishallinnon palveluista; kehottaa komissiota kehittämään ja hyväksymään yhteistyössä ENISAn ja jäsenvaltioiden kanssa vaali-infrastruktuuria koskevat EU:n laajuiset kyberturvallisuusstandardit ja varmistamaan, että kriittiset demokraattiset järjestelmät täyttävät pakolliset korkeat varmennussertifiointia koskevat vaatimukset ja toimitusketjujen turvallisuutta koskevat velvoitteet ennen vuoden 2029 Euroopan parlamentin vaaleja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>73 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	73.	panee tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla; kehottaa komissiota täydentämään näitä toimia ja tarkistamaan kohdennetusti kriittisten yksiköiden häiriönsietokykyä koskevaa direktiiviä ja lisäämään vaali-infrastruktuurin direktiivissä olevaan luetteloon keskeisistä julkishallinnon palveluista;
	73.	panee tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>73 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	73.	panee tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla; kehottaa komissiota täydentämään näitä toimia ja tarkistamaan kohdennetusti kriittisten yksiköiden häiriönsietokykyä koskevaa direktiiviä ja lisäämään vaali-infrastruktuurin direktiivissä olevaan luetteloon keskeisistä julkishallinnon palveluista;
	73.	panee tyytyväisenä merkille komission tavoitteen vahvistaa vaaleihin liittyvän infrastruktuurin suojelua voimassa olevan lainsäädännön ja välineiden avulla; korostaa, että jäsenvaltioilla on yksinomainen toimivalta järjestää ja suojella vaaliprosessejaan; kehottaa jäsenvaltioita tehostamaan toimiaan vaali-infrastruktuurin koskemattomuuden ja turvallisuuden varmistamiseksi ja tunnustamaan sen kriittiseksi infrastruktuuriksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>74 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan puoluepoliittiseen toimintaympäristöön; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt EU:ssa rahoitusta ääriliikkeille; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; korostaa erityisesti tarvetta torjua poliittista piiloviestintää, myös läpinäkymättömiä rahoitusrakenteita ja piilorahoittajia, jotta turvataan demokratioiden koskemattomuus ja varmistetaan avoimuus kansalaisten kannalta;
	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan puoluepoliittiseen toimintaympäristöön; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt EU:ssa rahoitusta ääriliikkeille ja -puolueille; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; on huolissaan tosiasiallisten omistajien ja edunsaajien toimintaa koskevien rekisterien jatkuvista puutteista jäsenvaltioissa, mukaan lukien tietojen laatu tai riski siitä, että sellaisten henkilöiden, joilla on oikeutettu etu, kuten toimittajien tai kansalaisjärjestöjen, oikeutta tutustua tosiasiallisia omistajia ja edunsaajia koskeviin rekistereihin rajoitetaan liikaa; kehottaa jäsenvaltioita saattamaan täysin ja tarkasti osaksi kansallista lainsäädäntöä direktiivin (EU) 2024/1640, jäljempänä ’kuudes rahanpesunvastainen direktiivi’, jolla yhdenmukaistetaan säännöt oikeudesta tutustua tosiasiallisia omistajia ja edunsaajia koskeviin rekistereihin, myös säätämällä, että toimittajilla ja kansalaisjärjestöillä on oikeutettu etu; kehottaa komissiota käynnistämään rikkomusmenettelyjä tapauksissa, joissa jäsenvaltiot eivät saata kuudetta rahanpesunvastaista direktiiviä osaksi kansallista lainsäädäntöä; korostaa erityisesti tarvetta torjua poliittista piiloviestintää, myös läpinäkymättömiä rahoitusrakenteita ja rahavirtoja sekä piilorahoittajia, jotta turvataan demokratioiden koskemattomuus ja varmistetaan avoimuus kansalaisten kannalta; kehottaa komissiota ehdottamaan kampanjointia ja puoluerahoitusta koskevaa EU:n lainsäädäntöä; kehottaa jäsenvaltioita kieltämään ulkomaiset lahjoitukset, mukaan lukien sekä luontois- että käteissuoritukset tai -etuudet, ja rajoittamaan lahjoituksia poliittisille puolueille ja ehdokkaille; katsoo, että poliittisilla toimijoilla, joille ulkomainen toimija on tarjonnut taloudellisia tai luontoissuorituksia ja/tai jotka ovat ottaneet niitä vastaan, on oltava velvollisuus ilmoittaa siitä toimivaltaisille viranomaisille ja että nämä tiedot olisi ilmoitettava myös EU:n tasolla, jotta seuranta voi olla EU:n laajuista; kehottaa tässä yhteydessä komissiota ja jäsenvaltioita tarkastelemaan käytettävissä olevia vaihtoehtoja korruptiontorjuntaviranomaisten ja riippumattoman vaalilautakunnan välisen yhteistyön parantamiseksi jäsenvaltioissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský, Dan-Ştefan Motreanu, Eszter Lakos, Lukas Mandl, Sandra Kalniete, Sander Smit, Marta Wcisło, Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>74 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan puoluepoliittiseen toimintaympäristöön; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt EU:ssa rahoitusta ääriliikkeille; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; korostaa erityisesti tarvetta torjua poliittista piiloviestintää, myös läpinäkymättömiä rahoitusrakenteita ja piilorahoittajia, jotta turvataan demokratioiden koskemattomuus ja varmistetaan avoimuus kansalaisten kannalta;
	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään avoimesti kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan puoluepoliittiseen toimintaympäristöön; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt EU:ssa rahoitusta ääriliikkeille; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; korostaa, että verkkoympäristössä tapahtuvan poliittisen mainonnan ja poliittisen viestinnän on oltava täysin avointa tosiasiallisen rahoituslähteen osalta; kehottaa kieltämään nimenomaisesti sijaisrahoituksen, välitysrahoitusrakenteet ja muut järjestelmät, joiden tarkoituksena on salata todellinen rahoittaja, myös kuoriyhtiöiden, vaikuttajien taikka kolmansien osapuolten mainosverkostojen käytön;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>74 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan puoluepoliittiseen toimintaympäristöön; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt EU:ssa rahoitusta ääriliikkeille; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; korostaa erityisesti tarvetta torjua poliittista piiloviestintää, myös läpinäkymättömiä rahoitusrakenteita ja piilorahoittajia, jotta turvataan demokratioiden koskemattomuus ja varmistetaan avoimuus kansalaisten kannalta;
	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan poliittiseen toimintaympäristöön; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt rahoitusta EU:n poliittisille toimijoille, myös Euroopan parlamentissa; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; korostaa erityisesti tarvetta torjua poliittista piiloviestintää, myös läpinäkymättömiä rahoitusrakenteita ja piilorahoittajia, jotta turvataan demokratioiden koskemattomuus ja varmistetaan avoimuus kansalaisten kannalta; vaatii avoimuutta kansalaisyhteiskunnan rahoitukseen, erityisesti niin kutsuttujen poliittisten kansalaisjärjestöjen osalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>74 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan puoluepoliittiseen toimintaympäristöön; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt EU:ssa rahoitusta ääriliikkeille; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; korostaa erityisesti tarvetta torjua poliittista piiloviestintää, myös läpinäkymättömiä rahoitusrakenteita ja piilorahoittajia, jotta turvataan demokratioiden koskemattomuus ja varmistetaan avoimuus kansalaisten kannalta;
	74.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käsittelemään kysymystä ulkomaisten toimijoiden osallistumisesta Euroopan puoluepoliittiseen toimintaympäristöön, sekä retorisen että taloudellisen tuen osalta; panee huolestuneena merkille useita tapauksia, joissa EU:n ulkopuolinen maa on myöntänyt EU:ssa rahoitusta ääriliikkeille; katsoo, että ongelman selvittämisen kannalta on tärkeää varmistaa rahoituksen läpinäkyvyys, ja kehottaa yksityisiä ja julkisia tahoja tehostamaan tältä osin yhteistyötään; korostaa erityisesti tarvetta torjua poliittista piiloviestintää, myös läpinäkymättömiä rahoitusrakenteita ja piilorahoittajia, jotta turvataan demokratioiden koskemattomuus ja varmistetaan avoimuus kansalaisten kannalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>74 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	74 a.	muistuttaa, että perinteisesti ja kauan ennen Open Society Foundationin perustamista useat unionia myötäilevät organisaatiot, kuten Jean Monnet -komitea, ovat saaneet salassa pidettyä rahoitusta ulkomaisilta tahoilta suoraan tai epäsuoraan ilmoittamatta siitä Euroopan kansalaisille;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>75 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	75.	panee huolestuneena merkille, että on yhä enemmän näyttöä siitä, että Euroopan poliittisessa järjestelmässä esiintyy ulkomaista sekaantumista ja vakoilua; on tyytyväinen jäsenvaltioiden toteuttamiin tutkintatoimiin, joiden perusteella on annettu tuomioita ja pantu vireille menettelyjä lahjonnasta, vakoilusta ja ulkomaisen valtion etujen edistämisestä; tuo esiin riittämättömistä suojatoimista johtuvat vakavat riskit sellaisten henkilöstön jäsenten rekrytoinnissa ja sellaisten kumppanien valinnassa, joilla on tiiviit yhteydet autoritaarisiin hallintoihin;
	75.	panee huolestuneena merkille, että on yhä enemmän näyttöä siitä, että Euroopan poliittisessa järjestelmässä esiintyy ulkomaista sekaantumista ja vakoilua; korostaa, että tällaista vakoilua on havaittu paitsi jäsenvaltioiden tasolla myös itse EU:n toimielimissä, myös niissä, joiden tehtävänä on kehittää ja edustaa eurooppalaista demokratiaa, kuten Euroopan parlamentissa ja muissa EU:n elimissä; on tyytyväinen jäsenvaltioiden toteuttamiin tutkintatoimiin, joiden perusteella on annettu tuomioita ja pantu vireille menettelyjä lahjonnasta, vakoilusta ja ulkomaisen valtion etujen edistämisestä; tuo esiin riittämättömistä suojatoimista johtuvat vakavat riskit sellaisten henkilöstön jäsenten rekrytoinnissa ja sellaisten kumppanien valinnassa, joilla on tiiviit yhteydet autoritaarisiin hallintoihin, sekä EU:n ulkopuolisten tahojen, myös kyberturvallisuusalan myyjien, toimittamien suuririskisten ohjelmistojen ja laitteistojen käytöstä johtuvat vakavat riskit, kun otetaan huomioon uskottavat huolenaiheet, jotka koskevat niiden yhteyksiä ulkomaisten valtioiden tiedustelupalveluihin ja roolia vakoilu- ja tiedotusoperaatioissa ja sitä, että ne altistavat EU:n toimielimet luvattoman pääsyn, seurannan ja tietovuotojen riskeille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>75 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	75.	panee huolestuneena merkille, että on yhä enemmän näyttöä siitä, että Euroopan poliittisessa järjestelmässä esiintyy ulkomaista sekaantumista ja vakoilua; on tyytyväinen jäsenvaltioiden toteuttamiin tutkintatoimiin, joiden perusteella on annettu tuomioita ja pantu vireille menettelyjä lahjonnasta, vakoilusta ja ulkomaisen valtion etujen edistämisestä; tuo esiin riittämättömistä suojatoimista johtuvat vakavat riskit sellaisten henkilöstön jäsenten rekrytoinnissa ja sellaisten kumppanien valinnassa, joilla on tiiviit yhteydet autoritaarisiin hallintoihin;
	75.	panee huolestuneena merkille, että on yhä enemmän näyttöä siitä, että Euroopan poliittisessa järjestelmässä esiintyy ulkomaista sekaantumista ja vakoilua; on tyytyväinen jäsenvaltioiden toteuttamiin tutkintatoimiin, joiden perusteella on annettu tuomioita ja pantu vireille menettelyjä lahjonnasta, vakoilusta ja ulkomaisen valtion etujen edistämisestä; tuo esiin riittämättömistä suojatoimista johtuvat vakavat riskit henkilöstön jäsenten rekrytoinnissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Helmut Brandstätter, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>75 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	75 a.	ilmaisee vakavan huolensa vakavista ja hyvin dokumentoiduista väitteistä, joiden mukaan Unkarin tiedustelupalvelut ovat toteuttaneet EU:n toimielimiin kohdistettuja vakoilutoimia, mukaan lukien Euroopan petostentorjuntaviraston (OLAF) tutkijoihin kohdistettu raportoitu tarkkailu Unkariin tehtyjen tiedonhankintamatkojen aikana, sekä tuoreimmista väitteistä, joiden mukaan Brysselissä toimivia EU:n virkamiehiä on yritetty rekrytoida arkaluonteisia menettelyjä koskevien ennakkovaroitusten ja luottamuksellisten tietojen saamiseksi; korostaa, että jos tällaiset teot vahvistetaan, ne merkitsisivät tuomittavaa hyökkäystä unionin toimielinten koskemattomuutta ja turvallisuutta vastaan sekä SEU-sopimuksen 4 artiklan 3 kohdassa vahvistetun vilpittömän yhteistyön periaatteen selkeää rikkomista, mikä heikentäisi jäsenvaltioiden keskinäistä luottamusta ja unionin moitteetonta toimintaa; kehottaa komissiota toteuttamaan perusteellisia, nopeita ja avoimia jatkotoimia muun muassa sisäisten turvallisuuspalvelujensa sekä tarvittaessa rikkomusmenettelyjen ja muiden toimenpiteiden avulla EU:n henkilöstön ja tietojen suojaamiseksi; kehottaa painokkaasti laatimaan nykyistä vahvempia vastatiedustelusuojatoimia ja pakollisia turvallisuusprotokollia sellaista kolmansien maiden ja jäsenvaltioiden edustajien kanssa tapahtuvaa yhteydenpitoa varten, jossa havaitaan riskejä; korostaa, että EU:n toimielimiin kohdistuvien vakoilu- ja soluttautumisyritysten käsittelemisen ja estämisen on oltava erottamaton osa eurooppalaisen demokratian kilven lähestymistapaa hybridiuhkiin ja vihamieliseen sekaantumiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>75 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	75 a.	kyseenalaistaa, voivatko Yhdistyneen kuningaskunnan entiset virkamiehet jatkaa EU:n strategisissa ja johtavissa tehtävissä;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Cynthia Ní Mhurchú, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>76 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	76.	panee tyytyväisenä merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; panee merkille EU:n ulkopuolisista maista saatavaa rahoitusta ja EU:n ulkopuolisten maiden puolueiden osallistumista koskevat määräykset; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön;
	76.	panee tyytyväisenä merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; panee merkille EU:n ulkopuolisista maista saatavaa rahoitusta ja EU:n ulkopuolisten maiden puolueiden osallistumista koskevat määräykset, erityisesti sen, että EU:n ulkopuolisilla puolueilla ei saisi olla veto-oikeuksia eikä valtaa eurooppalaisiin puolueisiin; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön; katsoo, että olisi vahvistettava tiukempia sääntöjä asianmukaisessa aikataulussa EU:n ulkopuolisilta toimijoilta peräisin olevan rahoituksen estämiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>76 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	76.	panee tyytyväisenä merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; panee merkille EU:n ulkopuolisista maista saatavaa rahoitusta ja EU:n ulkopuolisten maiden puolueiden osallistumista koskevat määräykset; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön;
	76.	panee tyytyväisenä merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; panee merkille EU:n ulkopuolisista maista saatavaa rahoitusta ja EU:n ulkopuolisten maiden puolueiden osallistumista koskevat määräykset; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön; panee merkille, että viranomaisen palvelukseen otettavaan henkilöstöön olisi otettava myös oppositiopuolueen edustajia, jotta se ei menetä uskottavuuttaan;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>76 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	76.	panee tyytyväisenä merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; panee merkille EU:n ulkopuolisista maista saatavaa rahoitusta ja EU:n ulkopuolisten maiden puolueiden osallistumista koskevat määräykset; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön;
	76.	panee merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; panee merkille EU:n ulkopuolisista maista saatavaa rahoitusta ja EU:n ulkopuolisten maiden puolueiden osallistumista koskevat määräykset; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön kunnioittaen täysin kansallista toimivaltaa ja puuttumatta kansallisten poliittisten puolueiden sisäisiin asioihin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>76 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	76.	panee tyytyväisenä merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; panee merkille EU:n ulkopuolisista maista saatavaa rahoitusta ja EU:n ulkopuolisten maiden puolueiden osallistumista koskevat määräykset; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön;
	76.	panee tyytyväisenä merkille vastikään annetun asetuksen Euroopan tason poliittisten puolueiden ja säätiöiden perussääntöä ja rahoitusta koskevien sääntöjen tarkistamisesta; kehottaa lainsäätäjiä varmistamaan, että asetus pannaan kaikilta osin tehokkaasti täytäntöön;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>76 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	76 a.	korostaa tarvetta vahvistaa EU:n demokratioita ulkomaista sekaantumista ja autoritaarisia suuntauksia vastaan; kehottaa komissiota laajentamaan vuotuista oikeusvaltiokertomusta kattamaan demokratian ja perusoikeudet, ja esittämään jäsenvaltioille suosituksia niiden demokratioiden vahvistamisesta vahvoilla oikeudellisilla takeilla, jotka koskevat vapaita ja oikeudenmukaisia vaaleja sekä keskinäistä valvontaa oikeuksien ja vapauksien poistamiseen tähtäävien toimien torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>76 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	76 a.	korostaa, että vaalien luotettavuuden turvaaminen edellyttää myös riittävää kyberturvallisuusvalmiutta, jota tuetaan teollisesti todennetuilla valmiuksilla seurata, testata ja vahvistaa vaali-infrastruktuurien häiriönsietokykyä kyberavusteista sekaantumista vastaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>77 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	77.	toteaa, että kryptovaluuttaan liittyvät kehityskulut voivat luoda haavoittuvuutta, koska kryptovaluutan avoimuus on puutteellista ja koska kryptovaluutta ei mahdollista poliittisten puolueiden ja liikkeiden rahoituksen valvontaa EU:ssa; panee tässä yhteydessä merkille komission sitoumuksen koota yhteen ECNEn puitteissa, tiiviissä yhteistyössä muiden EU:n verkostojen ja sidosryhmien kanssa kansallisia asiantuntijoita vaihtamaan parhaita käytäntöjä, valmistelemaan mahdollisia suuntaviivoja ja edistämään yhteisiä toimia; kehottaa komissiota seuraamaan edelleen rahanpesun vastaisen paketin ja kryptovarojen markkinoita koskevan asetuksen täytäntöönpanoa ja korjaamaan lainsäädännön mahdolliset puutteet;
	77.	toteaa, että kryptovaluuttaan liittyvät nopeat kehityskulut, myös hajautetun rahoituksen sekä unionin ulkopuolella toimivien alustojen tai palveluntarjoajien avulla tapahtuvat, voivat luoda merkittävää haavoittuvuutta, koska kryptovaluutan avoimuus on puutteellista ja koska kryptovaluutta ei mahdollista poliittisten puolueiden ja liikkeiden rahoituksen valvontaa EU:ssa; korostaa erityisesti, että kryptovarojen pseudonyymisen luonteen, maailmanlaajuisen kattavuuden sekä anonymisointitekniikoiden ja -palvelujen käyttömahdollisuuden vuoksi niitä voidaan hyödyntää helposti poliittisten lahjoitusten todellisen lähteen salaamiseksi ja ulkomaisen vaikuttamisen helpottamiseksi demokraattisissa prosesseissa; panee tässä yhteydessä merkille komission sitoumuksen koota yhteen ECNEn puitteissa, tiiviissä yhteistyössä muiden EU:n verkostojen ja sidosryhmien kanssa kansallisia asiantuntijoita vaihtamaan parhaita käytäntöjä, valmistelemaan mahdollisia suuntaviivoja ja edistämään yhteisiä toimia; kehottaa komissiota seuraamaan edelleen rahanpesun vastaisen paketin ja kryptovarojen markkinoita koskevan asetuksen täytäntöönpanoa, varmistamaan tehokkaan ja johdonmukaisen täytäntöönpanon valvonnan ja korjaamaan ilman lisäviivytyksiä lainsäädännön mahdolliset puutteet, erityisesti Euroopan järjestelmäriskikomitean (EJRK) rajatylittävien stablecoin-virtojen osalta jo havaitsemat puutteet, koska ne lisäävät entisestään riskiä siihen, että kryptovaroja käytetään laittoman ulkomaisen poliittisen rahoituksen ja ulkomaisen vaikuttamisen, rikoshyödyn ja muiden laittomien rahavirtojen takaporttina, ja heikentävät siten demokraattista vastuuvelvollisuutta ja kansalaisten luottamusta; kehottaa lisäksi komissiota esittämään tehostettuja toimenpiteitä sen varmistamiseksi, että kryptovaroja sisältäviin poliittisiin lahjoituksiin sovelletaan ”tunne lahjoittajasi” -periaatetta ja samoja avoimuus- ja vastuuvelvollisuusvaatimuksia kuin perinteiseen rahoitukseen; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>77 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	77.	toteaa, että kryptovaluuttaan liittyvät kehityskulut voivat luoda haavoittuvuutta, koska kryptovaluutan avoimuus on puutteellista ja koska kryptovaluutta ei mahdollista poliittisten puolueiden ja liikkeiden rahoituksen valvontaa EU:ssa; panee tässä yhteydessä merkille komission sitoumuksen koota yhteen ECNEn puitteissa, tiiviissä yhteistyössä muiden EU:n verkostojen ja sidosryhmien kanssa kansallisia asiantuntijoita vaihtamaan parhaita käytäntöjä, valmistelemaan mahdollisia suuntaviivoja ja edistämään yhteisiä toimia; kehottaa komissiota seuraamaan edelleen rahanpesun vastaisen paketin ja kryptovarojen markkinoita koskevan asetuksen täytäntöönpanoa ja korjaamaan lainsäädännön mahdolliset puutteet;
	77.	toteaa, että kryptovaluuttaan liittyvät kehityskulut voivat luoda haavoittuvuutta, koska kryptovaluutan avoimuus on puutteellista ja koska kryptovaluutta ei mahdollista poliittisten puolueiden ja liikkeiden rahoituksen valvontaa EU:ssa; panee tässä yhteydessä merkille komission sitoumuksen koota yhteen ECNEn puitteissa, tiiviissä yhteistyössä muiden EU:n verkostojen ja sidosryhmien kanssa kansallisia asiantuntijoita vaihtamaan parhaita käytäntöjä, valmistelemaan ei-sitovia suuntaviivoja ja edistämään yhteisiä toimia; kehottaa komissiota seuraamaan edelleen rahanpesun vastaisen paketin ja kryptovarojen markkinoita koskevan asetuksen täytäntöönpanoa ja korjaamaan lainsäädännön mahdolliset puutteet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Cynthia Ní Mhurchú, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>77 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	77 a.	muistuttaa Euroopan tason poliittisista puolueista ja Euroopan tason poliittisista säätiöistä vastaavan viranomaisen roolista Euroopan tason poliittisten puolueiden rahoituksen valvonnassa; toteaa, että ristiriidat säännössä, joka koskee EU:n ulkopuolisilta henkilöiltä ja yhteisöiltä peräisin olevaa kansallisen tason poliittisten puolueiden rahoitusta, luovat lainsäädännöllisiä puutteita, jotka mahdollistavat sellaisen varojen siirtämisen kansallisilta puolueilta Euroopan tason puolueille, jota ei muutoin sallittaisi; korostaa tarvetta parantaa yhteistyötä kansallisten poliittisten puolueiden rahoituksen valvonnasta vastaavien kansallisten viranomaisten välillä; on huolissaan siitä, että jotkin kansallisen tason organisaatiot eivät ole tietoisia toistensa olemassaolosta tai eivät vaihda tietoja, mikä aiheuttaa siiloutumista; kehottaa jäsenvaltioita ottamaan niiden kesken käyttöön parhaita käytäntöjä poliittisten puolueiden rahoituksen riippumattoman valvonnan varmistamiseksi; on huolissaan siitä, että joillakin rahanpesun selvittelykeskuksilla ei ole valtuuksia välittää tietoja, joita ne ovat keränneet sekaantumisesta kansallisiin vaaleihin ja Euroopan parlamentin vaaleihin; kehottaa jäsenvaltioita tarkistamaan niiden toimeksiantoa tiedonkulun parantamiseksi; kehottaa vahvistamaan Euroopan tason poliittisista puolueista ja Euroopan tason poliittisista säätiöistä vastaavaa viranomaista poliittisten puolueiden rahoituksen valvonnasta vastaavien kansallisten ja Euroopan tason organisaatioiden koordinoinnin parantamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>77 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	77 a.	on erittäin huolissaan Trumpin Yhdysvaltojen hallinnon viimeaikaisista pakotteista kansainvälisiin järjestöihin kytköksissä olevia henkilöitä, erityisesti YK:n raportoijaa Francesca Albanesea ja useita Kansainvälisen rikostuomioistuimen tuomareita, vastaan, sillä ne vähentävät heidän mahdollisuuksiaan saada päivittäispalveluja, erityisesti rahoituspalveluja; on erittäin huolissaan viimeaikaisista pakotteista, joita Trumpin Yhdysvaltojen hallinto on asettanut entistä EU:n komission jäsentä Thierry Bretonia ja kansalaisyhteiskunnan henkilöitä vastaan keinona painostaa digipalvelusäädöstä koskeviin keskusteluihin ja sen täytäntöönpanoon osallistuvia virkamiehiä ja kansalaisyhteiskuntaa sekä uhata EU:n sääntelyllistä itsemääräämisoikeutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;
	78.	katsoo, että ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättäviä pakotteita olisi määrättävä ainoastaan suorana ja oikeasuhteisena reaktiona selkeästi vahvistettuun ja todistettuun jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;
	78.	katsoo, että keskeinen osa eurooppalaista demokratian kilpeä ovat sellaisille valtiollisille ja valtiosta riippumattomille toimijoille ja henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n koskemattomuuden ja jäsenvaltioiden demokratian, suvereniteetin ja perustuslaillisen järjestyksen heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa, että tällaisten pakotteiden on oltava nopeita, kohdennettuja ja varoittavia ja että niihin olisi sisällyttävä kattava joukko toimenpiteitä, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden selkeä tunnistaminen ja julkinen paljastaminen, merkittävien taloudellisten ja rahoitukseen liittyvien kustannusten määrääminen ja toimet tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, matkustuskiellot, pääsyn epääminen EU:n markkinoille ja rahoitusjärjestelmiin ja muut tehokkaat, vankat ja vaikuttavat rajoittavat toimenpiteet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;
	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet; palauttaa mieliin neuvostolle esittämänsä kehotuksen siirtyä asteittain määräenemmistöpäätöksiin pakotejärjestelmämme yhteydessä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;
	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan, edellyttäen, että arviointi on puolueeton ja johdonmukainen kaikkien asianomaisten sidosryhmien osalta; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;
	78.	katsoo, että tärkeä osa unionin ja jäsenvaltioiden suojelua ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään todistettavaan toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fidias Panayiotou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, mukaan lukien varojen jäädyttäminen ja menetetyksi tuomitseminen, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;
	78.	katsoo, että tärkeä osa eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteita ovat sellaisille ulkomaisille yhteisöille, maille tai henkilöille määrättävät pakotteet, jotka osallistuvat EU:n tai sen jäsenvaltioiden demokraattisen koskemattomuuden heikentämiseen tähtäävään toimintaan; korostaa lisäksi, että tehokkaisiin pakotteisiin on sisällyttävä kattava joukko keinoja, tekijöiden tunnistaminen ja paljastaminen, toimet kustannusten kasvattamiseksi ja tulojen vähentämiseksi, tuonti- ja vientikiellot, pääsyn epääminen ja muut asiaankuuluvat rajoittavat toimenpiteet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	78 a.	korostaa, että eurooppalaisen demokratian kilven pakotevälineistön tehokkuus riippuu sen kyvystä puuttua paitsi valtioiden rahoittamiin hybriditoimiin myös sellaisten valtiosta riippumattomien toimijoiden, verkostojen ja välittäjien toimintaan, jotka toteuttavat tai mahdollistavat tällaisia toimia tai muuntavat niitä rahaksi; muistuttaa, että unionin terrorisminvastaisia rajoittavia toimenpiteitä sovelletaan henkilöihin, ryhmiin ja yhteisöihin; kehottaa komissiota, EUH:ta ja jäsenvaltioita varmistamaan, että asiaankuuluvia pakotevälineitä hyödynnetään johdonmukaisesti, jos se on oikeudellisesti perusteltua, sellaisia tahoja vastaan, jotka edesauttavat hybridivaikuttamista taloudellisesti, logistisesti tai teknisesti esimerkiksi verkossa tapahtuvan rahaksi muuntamisen ja peiteltyjen rahoitusvirtojen avulla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	78 a.	tunnustaa täysin oikeutetun tavoitteen hyväksyä politiikkoja, joilla puututaan disinformaatioon ja tiedonmanipulointiin, ja kehottaa komissiota arvioimaan, ovatko EU:n pakotteet disinformaation torjumiseksi EU:n lainsäädännön sekä perusoikeuskirjan 11 artiklan suhteellisuusvaatimuksen mukaisia; katsoo, että oikeus tulla kuulluksi ja asianmukaiset oikeudelliset takeet on taattava ennen kuin neuvosto soveltaa tällaisia toimenpiteitä, erityisesti silloin, kun EU:n kansalaisten ja varsinkin toimittajien oikeudet ovat uhattuna;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	78 a.	panee merkille, että tukea saavat EU DisinfoLabin kaltaiset faktantarkistajat ovat edelleen saaneet rahoitusta ja että niitä on kutsuttu asiantuntijoina unionin toimielimiin, vaikka ne saivat Ranskan ja Belgian tietosuojaviranomaisilta moitteita Benallan tapauksessa ja Twitter-tilien poliittisen profiloinnin seurauksena;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	78 a.	kehottaa neuvostoa ja komissiota lisäämään Venäjän vastaisten pakotteiden tehokkuutta ja vaikuttavuutta, jotta voidaan lopullisesti heikentää Venäjän kykyä jatkaa raakaa hyökkäyssotaansa Ukrainaa vastaan ja uhata muiden naapurimaiden turvallisuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	78 b.	muistuttaa skandaalista, joka liittyi Samuel Paty -nimiselle opettajalle omistettuun niin kutsuttuun Marianne-rahastoon, jonka varat tuhlattiin epäilyttävissä olosuhteissa; kehottaa valvomaan tiukasti varoja, jotka on kohdennettu vihan torjuntaan ja demokratian edistämiseen;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>78 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	78 c.	panee merkille, että eräs toimittaja irtisanottiin tämän esitettyä kysymyksen Euroopan komissiolle; on huolissaan oppositiomediaan (CNews, C8, France soir) kohdistetusta jatkuvasta painostuksesta;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien pakotteiden kiertämiseen osallistuville yhteisöille määrättävät toissijaiset pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti Venäjän hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin, ja samalla pyrittävä hajottamaan Venäjän välikätenä toimivat verkostot EU:n ulkopuolisissa maissa, erityisesti Afrikassa ja Lähi-idässä, määräämällä pakotteita EU:n vastaista narratiivia levittäville tiedotusvälineille, logistiikkakeskuksille ja Wagneriin kytköksissä oleville ryhmille; katsoo, että hybridihyökkäysten kustannusten kasvattamiseksi entisestään EU:n olisi laajennettava toissijaisia pakotteita koskemaan EU:n ulkopuolisia ja erityisesti kiinalaisia yrityksiä, jotka edesauttavat Venäjän toimintaa, ja että sen olisi kiellettävä venäläisiä kyberpalkkasotilaita käyttämästä EU:hun sijoittautuneita palveluja, kuten säilytys-, verkkotunnus- ja pilvipalveluja, ja tuotava julkisuuteen tiedot Venäjältä piilorahoitusta saavista EU:n poliitikoista tai edunvalvojista ja määrättävä heille seuraamuksia;
	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien pakotteiden kiertämiseen osallistuville yhteisöille määrättävät toissijaiset pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti Venäjän hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien pakotteiden kiertämiseen osallistuville yhteisöille määrättävät toissijaiset pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti Venäjän hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin, ja samalla pyrittävä hajottamaan Venäjän välikätenä toimivat verkostot EU:n ulkopuolisissa maissa, erityisesti Afrikassa ja Lähi-idässä, määräämällä pakotteita EU:n vastaista narratiivia levittäville tiedotusvälineille, logistiikkakeskuksille ja Wagneriin kytköksissä oleville ryhmille; katsoo, että hybridihyökkäysten kustannusten kasvattamiseksi entisestään EU:n olisi laajennettava toissijaisia pakotteita koskemaan EU:n ulkopuolisia ja erityisesti kiinalaisia yrityksiä, jotka edesauttavat Venäjän toimintaa, ja että sen olisi kiellettävä venäläisiä kyberpalkkasotilaita käyttämästä EU:hun sijoittautuneita palveluja, kuten säilytys-, verkkotunnus- ja pilvipalveluja, ja tuotava julkisuuteen tiedot Venäjältä piilorahoitusta saavista EU:n poliitikoista tai edunvalvojista ja määrättävä heille seuraamuksia;
	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien pakotteiden kiertämiseen osallistuville yhteisöille määrättävät toissijaiset pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti Venäjän hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin, ja samalla pyrittävä hajottamaan Venäjän välikätenä toimivat verkostot EU:n ulkopuolisissa maissa, erityisesti Afrikassa, Lähi-idässä ja Latinalaisessa Amerikassa, etenkin Kuubassa ja Nicaraguassa, määräämällä pakotteita tiedotusvälineille, logistiikkakeskuksille ja Venäjään kytköksissä oleville puolisotilaallisille sijaisjoukoille, jotka toteuttavat terroritekoja ja vihamielisiä epävakauttavia toimia, kuten Wagner-ryhmälle; katsoo, että hybridihyökkäysten kustannusten kasvattamiseksi entisestään EU:n olisi laajennettava toissijaisia pakotteita koskemaan EU:n ulkopuolisia ja erityisesti kiinalaisia yrityksiä, myös Hongkongiin sijoittautuneita yrityksiä, jotka edesauttavat Venäjän toimintaa, ja että sen olisi kiellettävä venäläisiä, pohjoiskorealaisia, iranilaisia, kiinalaisia ja muita vihamielisiä kyberpalkkasotilaita käyttämästä EU:hun sijoittautuneita palveluja, kuten säilytys-, verkkotunnus- ja pilvipalveluja, ja tuotava julkisuuteen tiedot Venäjältä piilorahoitusta saavista EU:n poliitikoista tai edunvalvojista ja määrättävä heille seuraamuksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien pakotteiden kiertämiseen osallistuville yhteisöille määrättävät toissijaiset pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti Venäjän hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin, ja samalla pyrittävä hajottamaan Venäjän välikätenä toimivat verkostot EU:n ulkopuolisissa maissa, erityisesti Afrikassa ja Lähi-idässä, määräämällä pakotteita EU:n vastaista narratiivia levittäville tiedotusvälineille, logistiikkakeskuksille ja Wagneriin kytköksissä oleville ryhmille; katsoo, että hybridihyökkäysten kustannusten kasvattamiseksi entisestään EU:n olisi laajennettava toissijaisia pakotteita koskemaan EU:n ulkopuolisia ja erityisesti kiinalaisia yrityksiä, jotka edesauttavat Venäjän toimintaa, ja että sen olisi kiellettävä venäläisiä kyberpalkkasotilaita käyttämästä EU:hun sijoittautuneita palveluja, kuten säilytys-, verkkotunnus- ja pilvipalveluja, ja tuotava julkisuuteen tiedot Venäjältä piilorahoitusta saavista EU:n poliitikoista tai edunvalvojista ja määrättävä heille seuraamuksia;
	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien pakotteiden kiertämiseen osallistuville yhteisöille määrättävät toissijaiset pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti vihamielisten kolmansien maiden hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin, ja samalla pyrittävä hajottamaan EU:n ulkopuolisiin maihin sijoittautuneet vihamielisten kolmansien maiden ylläpitämät välikätenä toimivat verkostot määräämällä pakotteita sellaisia EU:n vastaisia narratiiveja levittäville tiedotusvälineille, logistiikkakeskuksille ja ryhmille, jotka ovat koordinoituja vihamielisiä vaikuttamisoperaatioita laillisen sananvapauden piiriin kuuluvan toiminnan sijaan; katsoo, että hybridihyökkäysten kustannusten kasvattamiseksi entisestään EU:n olisi laajennettava toissijaisia pakotteita koskemaan EU:n ulkopuolisia yhteisöjä ja että sen olisi kiellettävä vihamielisten kolmansien maiden puolesta toimivia kyberpalkkasotilaita käyttämästä EU:hun sijoittautuneita palveluja, kuten säilytys-, verkkotunnus- ja pilvipalveluja, ja tuotava julkisuuteen tiedot EU:n poliitikoista tai edunvalvojista, joiden on uskottavasti todettu saaneen piilorahoitusta vihamielisiltä kolmansilta mailta, ja määrättävä heille seuraamuksia noudattaen täysin asianmukaisen menettelyn periaatetta ja syyttömyysolettamaa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien pakotteiden kiertämiseen osallistuville yhteisöille määrättävät toissijaiset pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti Venäjän hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin, ja samalla pyrittävä hajottamaan Venäjän välikätenä toimivat verkostot EU:n ulkopuolisissa maissa, erityisesti Afrikassa ja Lähi-idässä, määräämällä pakotteita EU:n vastaista narratiivia levittäville tiedotusvälineille, logistiikkakeskuksille ja Wagneriin kytköksissä oleville ryhmille; katsoo, että hybridihyökkäysten kustannusten kasvattamiseksi entisestään EU:n olisi laajennettava toissijaisia pakotteita koskemaan EU:n ulkopuolisia ja erityisesti kiinalaisia yrityksiä, jotka edesauttavat Venäjän toimintaa, ja että sen olisi kiellettävä venäläisiä kyberpalkkasotilaita käyttämästä EU:hun sijoittautuneita palveluja, kuten säilytys-, verkkotunnus- ja pilvipalveluja, ja tuotava julkisuuteen tiedot Venäjältä piilorahoitusta saavista EU:n poliitikoista tai edunvalvojista ja määrättävä heille seuraamuksia;
	79.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita arvioimaan säännöllisesti ja tiiviisti määrättyjä pakotteita optimaalisen tehokkuuden ja mahdollisen edelleen laajentamisen kannalta, mukaan lukien Venäjän vastaisten EU:n pakotteiden tehokkuuden aktiivisesta kiertämisestä vastaaville henkilöille ja yhteisöille määrättävät pakotteet; katsoo, että EU:n olisi erityisesti Venäjän hybridiuhkien ja epävakauttavien toimien suhteen edelleen laajennettava pakotejärjestelmäänsä ja kohdistettava toimia rahoituksen mahdollistajiin ja teknisiin mahdollistajiin, jotka edistävät disinformaatiota, kyberhyökkäyksiä ja vaaleihin sekaantumista, kuten kryptopörsseihin, mainosverkostoihin ja säilytyspalvelun tarjoajiin, ja samalla pyrittävä hajottamaan Venäjän välikätenä toimivat verkostot EU:n ulkopuolisissa maissa, erityisesti Afrikassa ja Lähi-idässä, määräämällä pakotteita EU:n vastaista narratiivia levittäville tiedotusvälineille, logistiikkakeskuksille ja Wagneriin kytköksissä oleville ryhmille; katsoo, että hybridihyökkäysten kustannusten kasvattamiseksi entisestään EU:n olisi laajennettava pakotteita koskemaan pakotteiden aktiivisesta kiertämisestä vastaavia EU:n ulkopuolisia, erityisesti kiinalaisia, henkilöitä ja yhteisöjä, jotka edesauttavat Venäjän toimintaa, ja että sen olisi kiellettävä venäläisiä kyberpalkkasotilaita käyttämästä EU:hun sijoittautuneita palveluja, kuten säilytys-, verkkotunnus- ja pilvipalveluja, ja tuotava julkisuuteen tiedot Venäjältä piilorahoitusta saavista EU:n poliitikoista tai edunvalvojista ja määrättävä heille seuraamuksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bart Groothuis, Petras Auštrevičius, Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	79 a.	katsoo, että EU:n toimielinten ja jäsenvaltioiden olisi oletusarvoisesti julkistettava unionia vastaan kohdistettujen kyberhyökkäysten ja ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevien hyökkäysten tekijät ja tuomittava nämä teot julkisesti; katsoo, että jos näin ei tehdä, menetetään tilaisuus tiedottaa laajemmalle yleisölle EU:n kohtaamien kyberuhkien ja ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevien uhkien laajuudesta ja jatkuvuudesta; katsoo lisäksi, että unionin olisi suljettava tekijöiden tunnistamiseen liittyvä kehä määräämällä järjestelmällisesti tällaisia pahantahtoisia operaatioita koskevia maksuja, myös käyttämällä aktiivisemmin kybervälineistöä, ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevaa välineistöä ja alakohtaisia pakotteita sekä kytkemällä valintakelpoisuus EU:n hankintakehyksissä ulkovaltojen EU:hun kohdistamien kyberhyökkäysoperaatioiden tekijöiden tunnistamiseen nettonollateollisuutta koskevan säädöksen mukaisten huutokauppojen esivalinta- ja valintaperusteita koskevan täytäntöönpanosäädöksen mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Birgit Sippel, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	79 a.	kehottaa komissiota antamaan pikaisesti ohjeita verkkoalustojen odotetusta asianmukaisen huolellisuuden tasosta, erityisesti sellaisten mainontapalvelujen ja rahaksi muuntamista koskevien palvelujen osalta, joita pakotteiden kohteena olevat yhteisöt tai niiden välikätenä toimivat tahot voivat väärinkäyttää suoraan tai välillisesti esimerkiksi välittäjien tai läpinäkymättömien maksu- ja jakelujärjestelyjen avulla; katsoo lisäksi, että tällaisissa ohjeissa olisi täsmennettävä edellytykset, joiden täyttyessä alustat voivat soveltaa tarvittaessa digipalvelusäädöksessä säädettyjä vastuuta koskevia vapautuksia, ja yksilöitävä selkeästi, mitkä alustojen toiminnot eivät kuulu kyseisten vapautusten soveltamisalaan; kehottaa lisäksi komissiota selventämään, missä tilanteissa tällaisten toimintojen katsotaan olevan digipalvelusäädöksessä tarkoitettuja välityspalveluja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	79 a.	muistuttaa, että unionin seuraamuksia, joiden tarkoituksena on suojella demokratiaa, ei voida määrätä jäsenvaltion kansalaiselle tai henkilölle, jonka kotipaikka on jäsenvaltiossa, ilman oikeuskäsittelyä jäsenvaltion tuomioistuimessa;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	79 b.	kehottaa jäsenvaltioita määräämään seuraamuksia suurille vähittäispankeille, jotka kieltäytyvät myöntämästä lainaa laillisille poliittisille puolueille ja niiden valituille edustajille ja ehdokkaille;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>79 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	79 c.	toteaa, että valittujen edustajien ja poliittisten vaikuttajien pankkitilejä on suljettu ilman minkäänlaisia liiketaloudellisia perusteita ja että tällaista tapahtuu yhä useammin ja että viranomaisten olisi torjuttava tällaista ilmiötä rauhallisen demokraattisen keskustelun torjumiseksi;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>80 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	80.	katsoo, että alkuperämaiden tunnistaminen ja nimeäminen yksityishenkilöiden tai yritysten sijaan voisi olla tärkeä askel kohti Venäjän tai Iranin kaltaisten maiden Euroopassa harjoittamaa ilmeistä, järjestelmällistä, monitasoista ja usein valtion tukemaa sekaantumista koskevan ongelman tunnustamista; panee tyytyväisenä merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle;
	80.	katsoo, että alkuperämaiden tunnistaminen ja nimeäminen yksityishenkilöiden tai yritysten sijaan voisi olla tärkeä askel kohti Venäjän tai Iranin kaltaisten maiden Euroopassa harjoittamaa ilmeistä, järjestelmällistä, monitasoista ja usein valtion tukemaa sekaantumista koskevan ongelman tunnustamista; panee tyytyväisenä merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle; kehottaa komissiota tarkastelemaan rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaviranomaisen (AMLA) roolia pakotteiden kiertämistapausten havaitsemisen ja koordinoinnin tukemisessa tiiviissä yhteistyössä kansallisten rahanpesun selvittelykeskusten kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>80 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	80.	katsoo, että alkuperämaiden tunnistaminen ja nimeäminen yksityishenkilöiden tai yritysten sijaan voisi olla tärkeä askel kohti Venäjän tai Iranin kaltaisten maiden Euroopassa harjoittamaa ilmeistä, järjestelmällistä, monitasoista ja usein valtion tukemaa sekaantumista koskevan ongelman tunnustamista; panee tyytyväisenä merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle;
	80.	panee merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>80 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	80.	katsoo, että alkuperämaiden tunnistaminen ja nimeäminen yksityishenkilöiden tai yritysten sijaan voisi olla tärkeä askel kohti Venäjän tai Iranin kaltaisten maiden Euroopassa harjoittamaa ilmeistä, järjestelmällistä, monitasoista ja usein valtion tukemaa sekaantumista koskevan ongelman tunnustamista; panee tyytyväisenä merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle;
	80.	katsoo, että alkuperämaiden tunnistaminen ja nimeäminen yksityishenkilöiden tai yritysten vastuun osoittamisen lisäksi voisi olla tärkeä askel kohti Venäjän tai Iranin kaltaisten maiden Euroopassa harjoittamaa ilmeistä, järjestelmällistä, monitasoista ja usein valtion tukemaa sekaantumista koskevan ongelman tunnustamista; panee tyytyväisenä merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi ja kehottaa sisällyttämään siihen Valko-Venäjän, joka toimii Venäjän välikätenä ja osallistuu aktiivisesti jäsenvaltioita vastaan suunnattuihin operaatioihin, myös sabotaasitoimiin; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>80 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	80.	katsoo, että alkuperämaiden tunnistaminen ja nimeäminen yksityishenkilöiden tai yritysten sijaan voisi olla tärkeä askel kohti Venäjän tai Iranin kaltaisten maiden Euroopassa harjoittamaa ilmeistä, järjestelmällistä, monitasoista ja usein valtion tukemaa sekaantumista koskevan ongelman tunnustamista; panee tyytyväisenä merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle;
	80.	katsoo, että alkuperämaiden tunnistaminen ja nimeäminen yksityishenkilöiden tai yritysten sijaan voisi olla tärkeä askel kohti kolmansien maiden Euroopassa harjoittamaa ilmeistä, järjestelmällistä, monitasoista ja usein valtion tukemaa sekaantumista koskevan ongelman tunnustamista; panee merkille komission EU:n rahoitusjärjestelmän eheyden säilyttämiseksi tekemän päätöksen luokitella Venäjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevassa EU:n kehyksessä suuririskiseksi kolmanneksi maaksi; palauttaa mieliin, että uusi rahanpesun vastainen asetus tarjoaa lisäoikeusperustan vaarallisten maiden, myös joukkotuhoaseiden levittämiseen osallistuvien maiden, tunnistamiselle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>80 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	80 a.	panee tässä yhteydessä merkille, että Alstomin tapaus Ranskassa ei aiheuttanut reaktioita unionissa, vaikka kolmas maa pidätti ranskalaisen miehen ja strateginen eurooppalainen yritys anastettiin;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet;
	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet; korostaa, että EU:n rajoittavien toimenpiteiden uskottavuus riippuu tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; kannattaa Euroopan syyttäjänviraston toimeksiannon vahvistamista siten, että siihen sisällytetään EU:n pakotteiden kiertämiseen liittyvien vakavien rajatylittävien rikosten tutkiminen ja niitä koskevat syytetoimet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet;
	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet; muistuttaa sisämarkkinoilla toimivia unionin ulkopuolisia kaupallisia toimijoita siitä, että unionin sääntöjen noudattamatta jättäminen, mukaan lukien kilpailulainsäädännön ja sisämarkkinasääntöjen rikkominen, voi johtaa sisämarkkinoiden ulkopuolelle sulkemiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Birgit Sippel, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet;
	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; kehottaa siksi jäsenvaltioita parantamaan täytäntöönpanon koordinointia, tekemään työtä porsaanreikien sulkemiseksi sekä yhdenmukaistamaan edelleen menettelyjä ja täytäntöönpanotoimia; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, Mika Aaltola, Tomáš Zdechovský, Sandra Kalniete, Lena Düpont, Lukas Mandl, Eszter Lakos, Bartłomiej Sienkiewicz, Michał Wawrykiewicz, Ana Miguel Pedro, Fredis Beleris, Andrey Kovatchev</Members>
<AuNomDe>{PPE}PPE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet;
	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet; korostaa lisäksi, että tällaiseen uudistukseen olisi vastattava riittävällä ja lisätyllä rahoituksella, jotta EPPO voi täyttää lisääntyneet vastuunsa tehokkaasti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet;
	81.	painottaa, että EU:n pakotteiden tehokkuus ja uskottavuus riippuvat tiukasta ja johdonmukaisesta täytäntöönpanosta, vahvoista suojatoimista mielivaltaista käyttöä ja väärinkäyttöä vastaan sekä ihmisoikeuksien täydellisestä kunnioittamisesta; toteaa, että Euroopan syyttäjänviraston (EPPO) toimeksiannon suunniteltu tarkistaminen tarjoaa mahdollisuuden vahvistaa sen roolia ja sisällyttää sen toimeksiantoon pakotteiden rikkomisten tutkinnan ja niitä koskevat syytetoimet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	81 a.	kehottaa jäsenvaltioita ja komissiota toimimaan ennakoivasti ja tehostamaan yhteistyötä Interpolin ja muiden asiaankuuluvien järjestöjen ja elinten kanssa, jotta voidaan estää autoritaaristen hallintojen harjoittama etsintäkuulutusten, lisätietopyyntöjen, tiedotteiden ja luovutuspyyntöjen järjestelmällinen väärinkäyttö poliittisiin tarkoituksiin; korostaa, että tällaisia välineitä käytetään yhä enemmän sellaisten poliittisten vastustajien, ihmisoikeuksien puolustajien, maastamuuttajayhteisöjen ja EU:n kansalaisten vainoamiseen, joihin kohdistetaan toimia diktatuurien ja niiden vihamielisten politiikkojen vastustamisen vuoksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	81 a.	muistuttaa, että EU:n pakottamistoimien vastaisten välineiden ansiosta EU voi toteuttaa laajemman joukon toimenpiteitä, kun kolmas maa soveltaa tai uhkaa soveltaa kauppaan tai sijoituksiin vaikuttavia kolmannen maan toimenpiteitä tarkoituksenaan estää tai saada aikaan unionin tai jäsenvaltion tietyn toimen lopettaminen, muuttaminen tai hyväksyminen ja puuttua näin unionin tai jäsenvaltion oikeutettuihin suvereeneihin valintoihin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	81 b.	tuomitsee Venäjän, Valko-Venäjän, Iranin, Kiinan ja muiden vihamielisten toimijoiden käyttämät ylikansalliset sortotoimet, jotka kohdistuvat ihmisoikeuksien puolustajiin, toisinajattelijoihin, maastamuuttajiin ja EU:n kansalaisiin; korostaa, että tällaiset käytännöt ovat osa laajempia Euroopan unionissa toteutettavia ulkomaista sekaantumista ja kumouksellista hybriditoimintaa koskevia kampanjoita, joiden tarkoituksena on arvostelijoiden vaientaminen, demokraattisten prosessien manipuloiminen ja kansalaisten instituutioita kohtaan tunteman luottamuksen heikentäminen; katsoo, että tällaisia vihamielisiä toimia ovat muun muassa suunnitelmalliset murhat, sieppaukset, väkivalta, häirintä, pakkopalautukset, katoamiset ja karkotukset sekä oikeudellisten välineiden strateginen väärinkäyttö, mukaan lukien konsulipalvelujen, luovutusmenettelyjen, etsintäkuulutusten ja pidätysten väärinkäyttö, sekä muut kuin fyysiset keinot, kuten ihmisoikeuksien puolustajien perheisiin kohdistuvat uhkaukset, digitaalinen valvonta, pelottelu ja kiristys; toteaa, että näiden käytäntöjen avulla ulkomaiset valtiolliset toimijat voivat harjoittaa pelottelua, pakottamista ja valvontaa rajojensa ulkopuolella, heikentää jäsenvaltioiden turvallisuutta, suvereniteettia ja oikeusjärjestystä ja aiheuttaa systeemisiä ja pitkäaikaisia uhkia kansalaistoimintaympäristölle, demokraattisille instituutioille ja oikeusvaltioperiaatteelle sekä kansainvälisellä tasolla että kyseisessä valtiossa, kuten jäsenvaltioiden tiedustelupalvelujen raportit osoittavat; toteaa lisäksi, että useimpien Euroopan maaperällä tapahtuneiden dokumentoitujen tapausten tekijöiksi on tunnistettu Venäjä, Kiina, Iran tai Valko-Venäjä; kehottaa toteuttamaan määrätietoisia, koordinoituja ja solidaarisuuteen perustuvia EU:n toimia, mukaan lukien pelotetoimet, vastuuvelvollisuutta koskevat toimenpiteet sekä pakotteet vastuussa oleville tahoille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>81 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	81 c.	kehottaa jäsenvaltioita noudattamaan äärimmäistä varovaisuutta ja soveltamaan tehostettua valvontaa tarkastellessaan sellaisilta hallinnoilta peräisin olevia pidätys-, säilöönotto- tai luovutuspyyntöjä, joiden tiedetään todistetusti väärinkäyttäneen kansainvälisen lainvalvontayhteistyön mekanismeja, ja hylkäämään järjestelmällisesti tällaiset pyynnöt, jos on olemassa uskottava riski poliittiseen vainoon, kidutukseen tai muihin vakaviin ihmisoikeusloukkauksiin, myös tapauksissa, jotka koskevat EU:n kansalaisia; korostaa tässä yhteydessä Venäjän viranomaisten poliittisesti motivoituneita pyrkimyksiä kohdistaa toimia Puolan presidentti Karol Nawrockiin ja Kansainvälisen rikostuomioistuimen tuomareihin symbolisina esimerkkeinä oikeudellisten ja lainvalvontavälineiden väärinkäytöstä, jonka tarkoituksena ovat pelottelu- ja kostotoimet Vladimir Putinia rohkeasti vastustaneita demokraattisia vaikuttajia ja kansainvälisiä oikeusalan toimijoita vastaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Helmut Brandstätter, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	82.	tuomitsee sen, että Venäjä laatii poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;
	82.	tuomitsee sen, että laaditaan poliittisin perustein mustia listoja, asetetaan viisumikieltoja ja toteutetaan muita rajoittavia toimenpiteitä tai kostotoimia, jotka kohdistuvat EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; ilmaisee huolensa siitä, että tällaiset joko autoritaaristen hallintojen tai strategisten kumppaneiden käyttämät käytännöt heikentävät diplomaattisia normeja ja lainkäyttöalueiden keskinäisen kunnioituksen periaatetta; korostaa, että tällaiset toimenpiteet saattavat aiheuttaa aiheetonta poliittista painetta unionin sääntelyn riippumattomuutta ja perusoikeuksia koskevaan kehykseen; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	82.	tuomitsee sen, että Venäjä laatii poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;
	82.	tuomitsee sen, että Venäjä laatii poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille; katsoo kuitenkin, että maahantulokielto Venäjälle, jonka sivistys, teknologia ja infrastruktuuri ovat taantumassa, myös sen nykyisten johtajien harhaisen imperialistisen politiikan vuoksi, on pikemminkin ylpeyden aihe kuin todellinen haitta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský, Dan-Ştefan Motreanu, Lukas Mandl, Sandra Kalniete, Sander Smit, Marta Wcisło, Fredis Beleris, Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	82.	tuomitsee sen, että Venäjä laatii poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;
	82.	tuomitsee sen, että Venäjä laatii poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille; kehottaa luomaan mekanismeja pakotteiden täytäntöönpanon seurannan tehostamiseksi muun muassa kansalaisyhteiskunnan ja tiedeyhteisön kanssa tehtävän yhteistyön avulla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Juan Fernando López Aguilar, Christel Schaldemose, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	82.	tuomitsee sen, että Venäjä laatii poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;
	82.	tuomitsee sen, että laaditaan, erityisesti että Venäjä ja Israel laativat, poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimia EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin, humanitaarisiin järjestöihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	82.	tuomitsee sen, että Venäjä laatii poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;
	82.	tuomitsee sen, että ulkomaiset hallitukset laativat poliittisin perustein mustia listoja kohdistaen toimiaan EU:n kansalaisiin, valtion viranomaisten ja kaupallisten järjestöjen edustajiin, toimittajiin, kansalaisyhteiskunnan toimijoihin ja poliittisiin vaikuttajiin, mukaan lukien demokraattisesti valitut Euroopan parlamentin jäsenet; kehottaa EU:ta vastaamaan näihin mielivaltaisiin toimiin koordinoidummin ja päättäväisemmin ja varmistamaan mustalle listalle merkittyjen henkilöiden suojelun ja turvallisuuden sekä osoittamaan heille solidaarisuutta ja antamaan tarvittavaa tukea; ilmaisee täyden tukensa kaikille asianomaisille henkilöille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 a.	ilmaisee huolensa neuvotteluista tai järjestelyistä, joissa kolmansille maille voidaan myöntää laaja tai suora pääsy unionin kansalaisten biometrisiä tietoja tai henkilötietoja koskeviin kansallisiin tietokantoihin rajaturvallisuuden ylläpitämiseen tai viisumeihin liittyvän yhteistyön yhteydessä; korostaa, että arkaluonteisten henkilötietojen laajamittaisella vaihdolla on merkittäviä vaikutuksia perusoikeuksiin, tietosuojaan, demokraattiseen valvontaan ja strategiseen riippumattomuuteen; korostaa, että kaikkiin tällaisiin aloitteisiin on sovellettava täyttä avoimuutta, tiukkoja tarpeellisuus- ja suhteellisuuskriteerejä, vankkoja suojatoimia ja merkityksellistä parlamentaarista valvontaa SEUT-sopimuksen 218 artiklan mukaisesti; kehottaa komissiota hyödyntämään täysimittaisesti unionin geopoliittista ja taloudellista vaikutusvaltaa käydessään neuvotteluja, jotka voivat vaikuttaa unionin kansalaisten oikeuksiin ja kriittisten datainfrastruktuurien turvallisuuteen; korostaa, että eurooppalaisten henkilötietojärjestelmien ja biometristen järjestelmien koskemattomuuden, suvereniteetin ja turvallisuuden suojeleminen on olennainen osa eurooppalaista demokratian kilpeä ja unionin laajempia pyrkimyksiä turvata demokratioiden selviytymiskyky sekä perusoikeudet digitaalisella aikakaudella;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 a.	toteaa, että komission päätös määrätä 120 miljoonan euron sakot ”X”:lle digipalvelusäädöksen nojalla on pyrkimys rangaista ja pelotella henkilökohtaisesti Elon Muskia; on huolestunut, että tällaisen menettelyn perusteena käytettiin 300 amerikkalaiselle tehtyä tutkimusta, josta heille maksettiin 3,75 dollaria; pitää tuomittavana tämän säädöksen käyttöä poliittisena aseena toisinajattelevien mielipiteiden kieltämiseen ja pyrkimyksiä sekaantua vaaleihin Euroopassa ja ulkomailla;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, António Tânger Corrêa, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 a.	korostaa, että kansainvälisiä suhteita olisi ohjattava ensisijaisesti diplomatialla ja diplomaattisella toiminnalla ja että pakotteiden määräämisen olisi aina oltava asianmukaista, perusteltua, oikeasuhteista ja avointa ja että sitä ei saa väärinkäyttää tai välineellistää lyhyen aikavälin poliittisten etujen saavuttamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 a.	tuomitsee pakotteet, jotka Yhdysvallat on asettanut viidelle disinformaation torjuntaan osallistuneelle eurooppalaiselle henkilölle; katsoo, että ne ovat hyökkäys mielipiteenvapautta ja sananvapautta vastaan; kehottaa Yhdysvaltojen hallintoa kumoamaan ne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 a.	kehottaa luomaan mekanismeja pakotteiden täytäntöönpanon seurannan tehostamiseksi muun muassa kansalaisyhteiskunnan ja tiedeyhteisön kanssa tehtävän yhteistyön avulla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 b.	panee merkille, että yli 90:ssä kokouksessa, jotka järjestettiin disinformaatiota koskevien EU:n käytännesääntöjen puitteissa vuosina 2022–2024, komission sanotaan harjoittaneen painostusta verkkoalustoja kohtaan, jotta nämä muuttaisivat sisällön moderointia koskevia yleisiä sääntöjään ja sensuroisivat entistä enemmän sisältöä; panee merkille, että sen jälkeen, kun TikTokilla oli ollut tapaaminen komission kanssa ennen Slovakian vaaleja, se ilmoitti sitoutuvansa sisällön kieltämiseen toteamalla, että lasten seksualisointi on lopetettava; toteaa, että komissio on saattanut harjoittaa painostusta sensuroidakseen lasten covid-19-infektioihin liittyvää sisältöä ja että tämä kampanja alkoi paljon ennen digipalvelusäädöksen voimaantuloa; panee merkille, että vuodesta 2020 komission puheenjohtaja Ursula von der Leyen ja varapuheenjohtaja Vera Jourova ovat kehottaneet alustoja muuttamaan sääntöjään ja poistamaan sisältöä, joka kyseenalaisti vallitsevan narratiivin covid-19-pandemian ja rokotusten ympärillä1 b;

	
	_________________

	
	1 a https://judiciary.house.gov/sites/evo-subsites/republicans-judiciary.house.gov/files/2026-02/THE-FOREIGN-CENSORSHIP-THREAT-PART-II-2-3-26.pdf 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 b.	muistuttaa, että Trumpin hallinnon toimikauden alusta lähtien on lakkautettu lähes kaikki Yhdysvaltojen instituutiot, jotka pyrkivät suojelemaan Yhdysvaltoja ulkomaiselta sekaantumiselta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 c.	tuomitsee poliittisiin vastustajiin, toimittajiin ja aktivisteihin kohdistuvat ylikansalliset sortotoimet; kehottaa luomaan kattavan kehyksen kansallisten reagointitoimien hajanaisuuden poistamiseksi sekä yhdenmukaiset seuraamukset tällaisiin toimiin osallistuville välikäsille; kehottaa tarkastelemaan kansainvälisiä etsintäkuulutuksia, jotta estetään se, että autokraattiset valtiot väärinkäyttävät niitä kohdentaakseen toimia maasta paenneisiin poliittisiin vastustajiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>82 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	82 a.	panee merkille, että sellaiset ulkomaisten pahantahtoisten toimijoiden ulkomainen sekaantuminen ja hybridiuhat ovat lisääntyneet, joiden tarkoituksena on häiritä yhteiskuntiamme esimerkiksi levittämällä disinformaatiota, tukemalla äärioikeistoa, häiritsemällä infrastruktuurejamme ja syventämällä poliittisia jakolinjoja; panee huolestuneena merkille, että suurten teknologiayritysten algoritmit levittävät kyseisiä tietoja viraalisti; korostaa, että ulkomaiset pahantahtoiset toimijat toivovat, että halu suojella Naton aluetta vähenee, kun kotimaassa vallitsee pelko ja levottomuus; korostaa, että tavoitteena on luoda kaunaa ja jakolinjoja ja ajaa ihmiset erilleen; katsoo, että fyysisen turvallisuutemme puolustaminen edellyttää näin ollen investointeja paitsi puolustukseen myös yhteiskuntamme häiriönsietokykyyn; korostaa, että on erittäin tärkeää, että EU investoi turvallisuuteen sen laajassa merkityksessä; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita varmistamaan, että puolustukseen käytetyn 3,5 prosentin lisäksi investoimme Naton standardien edellyttämän 1,5 prosenttia turvallisuuteen sen laajimmassa merkityksessä eli yhteiskuntamme häiriönsietokykyyn; korostaa, että tämä tarkoittaa investointeja kansalaisten häiriönsietokykyyn, vahvaan sosiaaliseen perustaan ja haavoittuvien riippuvuuksien vähentämiseen energia- ja teknologia-aloilla; korostaa, että tämä on ainoa tapa vähentää EU:n ja sen kansalaisten alttiutta hybridiuhille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>83 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	83.	on tyytyväinen EU:n varautumisunionistrategiaan ja korostaa, että strategiassa asetetut tavoitteet liittyvät läheisesti eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteisiin; tähdentää lisäksi, että demokratioiden selviytymiskyky edellyttää, että yhteiskunnat pystyvät toimimaan poikkeuksellisissa olosuhteissa tai häirötilanteissa, ja että varautumisen vahvistamiseen tähtäävien uudistusten olisi siksi oltava kiinteä osa eurooppalaista demokratian kilpeä;
	83.	on tyytyväinen EU:n varautumisunionistrategiaan ja korostaa, että strategiassa asetetut tavoitteet liittyvät läheisesti eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteisiin; tähdentää lisäksi, että demokratioiden selviytymiskyky edellyttää, että yhteiskunnat pystyvät toimimaan poikkeuksellisissa olosuhteissa tai häiriötilanteissa, ja että varautumisen vahvistamiseen tähtäävien uudistusten olisi siksi oltava kiinteä osa eurooppalaista demokratian kilpeä; suhtautuu myönteisesti jäsenvaltioiden, kuten Ruotsin ja Suomen, politiikkaan, jolla edistetään laajaa yhteiskunnallista valmiutta, hallinnon ja yhteiskunnan välistä yhteistyötä sekä selkeää viestintää kansalaisten velvollisuuksista; panee merkille, että energian toimituksissa tai elintarvikkeiden ja veden jakelussa voidaan hyödyntää tuhansia yrityksiä; korostaa, että yhdistyksillä voi olla rooli naapurustoviestinnässä ja että monet (puoli)ammattilaiset, veteraanit ja eläkeläiset voivat tarjota tarvittavaa fyysistä ja mielenterveyden hoitoa; korostaa, että tällaisen kansalaisten häiriönsietokyvyn järjestämiseksi ihmisten on tiedettävä, miten ja milloin he voivat antaa panoksensa; toteaa, että kaikkien jäsenvaltioiden olisi ryhdyttävä kartoittamaan eri järjestöjä, kouluttamaan järjestöjen ja yritysten johtajia skenaarioharjoitusten avulla ja tiedottamaan kansalaisille, mihin he voivat mennä tarpeen vaatiessa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Birgit Sippel, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>83 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	83.	on tyytyväinen EU:n varautumisunionistrategiaan ja korostaa, että strategiassa asetetut tavoitteet liittyvät läheisesti eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteisiin; tähdentää lisäksi, että demokratioiden selviytymiskyky edellyttää, että yhteiskunnat pystyvät toimimaan poikkeuksellisissa olosuhteissa tai häirötilanteissa, ja että varautumisen vahvistamiseen tähtäävien uudistusten olisi siksi oltava kiinteä osa eurooppalaista demokratian kilpeä;
	83.	on tyytyväinen EU:n varautumisunionistrategiaan ja korostaa, että strategiassa asetetut tavoitteet liittyvät läheisesti eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteisiin; tähdentää lisäksi, että demokratioiden selviytymiskyky edellyttää, että yhteiskunnat pystyvät toimimaan poikkeuksellisissa olosuhteissa tai häiriötilanteissa, ja että varautumisen vahvistamiseen tähtäävien uudistusten olisi siksi oltava kiinteä osa eurooppalaista demokratian kilpeä; korostaa, että kaikissa demokratian kilven mukaisissa aloitteissa olisi pyrittävä intersektionaalisuuteen ja osallisuuteen kaikkien ikäryhmien, yhteisöjen ja sosiaalisten ja taloudellisten ryhmien osalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>83 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	83.	on tyytyväinen EU:n varautumisunionistrategiaan ja korostaa, että strategiassa asetetut tavoitteet liittyvät läheisesti eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteisiin; tähdentää lisäksi, että demokratioiden selviytymiskyky edellyttää, että yhteiskunnat pystyvät toimimaan poikkeuksellisissa olosuhteissa tai häirötilanteissa, ja että varautumisen vahvistamiseen tähtäävien uudistusten olisi siksi oltava kiinteä osa eurooppalaista demokratian kilpeä;
	83.	on tyytyväinen EU:n varautumisunionistrategiaan ja korostaa, että strategiassa asetetut tavoitteet liittyvät läheisesti eurooppalaisen demokratian kilven tavoitteisiin; tähdentää lisäksi, että kaikenlainen selviytymiskyky edellyttää, että yhteiskunnat pystyvät toimimaan poikkeuksellisissa olosuhteissa tai häiriötilanteissa, ja että varautumisen vahvistamiseen tähtäävien uudistusten olisi siksi oltava kiinteä osa eurooppalaista demokratian kilpeä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>83 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	83 a.	korostaa, että häiriönsietokyvyn ja varautumisen vahvistaminen edellyttää ammattitaitoista, suojeltua ja hyvin koulutettua työvoimaa kaikilla kriittisillä aloilla; kehottaa sisällyttämään EU:n rahoittamiin häiriönsietokykyä ja varautumista koskeviin ohjelmiin koulutuksen, uudelleenkoulutuksen ja sosiaalisen ehdollisuuden unionin työnormien mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>83 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	83 a.	kehottaa komissiota tekemään tarkastuksen, jolla arvioidaan kaikkia kolmansien maiden ratkaisuihin liittyviä haavoittuvuuksia ja riippuvuutta niistä digitaaliteknologioiden ja -maksujen alalla EU:n hallinnossa ja toimielimissä;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>84 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	84.	kehottaa nopeasti kehittämään ja ottamaan käyttöön EU:n laajuisen yhteentoimivan kriisivaroitussovelluksen, joka välittää väestölle hätätilanteissa reaaliaikaista ja luotettavaa tietoa usealla kielellä; suosittaa, että sovellus sisällytetään kansallisiin ja EU:n varhaisvaroitusjärjestelmiin, että se on haavoittuvassa asemassa olevien ryhmien saatavilla ja että sitä päivitetään säännöllisesti kriisinhallinnan teknologisen edistyksen ja parhaiden käytäntöjen mukaisesti;
	84.	kehottaa nopeasti kehittämään ja ottamaan käyttöön EU:n laajuisen yhteentoimivan kriisivaroitussovelluksen, joka välittää väestölle hätätilanteissa reaaliaikaista ja luotettavaa tietoa usealla kielellä; suosittaa, että sovellus sisällytetään kansallisiin ja EU:n varhaisvaroitusjärjestelmiin, että se on haavoittuvassa asemassa olevien ryhmien saatavilla ja että sitä päivitetään säännöllisesti kriisinhallinnan teknologisen edistyksen ja parhaiden käytäntöjen mukaisesti; korostaa tarvetta laatia valmiussuunnitelmia ja luoda vaihtoehtoisia viestintävälineitä sellaisia kriisitilanteita varten, joissa ei ole saatavilla tai joissa ei voida käyttää digitaalisia palveluja, esimerkiksi sähkökatkojen tai sähkön puutteellisen saatavuuden vuoksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>84 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	84.	kehottaa nopeasti kehittämään ja ottamaan käyttöön EU:n laajuisen yhteentoimivan kriisivaroitussovelluksen, joka välittää väestölle hätätilanteissa reaaliaikaista ja luotettavaa tietoa usealla kielellä; suosittaa, että sovellus sisällytetään kansallisiin ja EU:n varhaisvaroitusjärjestelmiin, että se on haavoittuvassa asemassa olevien ryhmien saatavilla ja että sitä päivitetään säännöllisesti kriisinhallinnan teknologisen edistyksen ja parhaiden käytäntöjen mukaisesti;
	84.	kehottaa arvioimaan olemassa olevia varoitusjärjestelmiä ja analysoimaan tarvetta ja mahdollisuutta nopeasti kehittää ja ottaa käyttöön EU:n laajuinen yhteentoimiva kriisivaroitussovellus, joka välittää väestölle hätätilanteissa reaaliaikaista ja luotettavaa tietoa usealla kielellä; suosittaa, että sovellus sisällytetään kansallisiin ja EU:n varhaisvaroitusjärjestelmiin, että se on kaikkien asianomaisella alueella olevien henkilöiden, erityisesti haavoittuvassa asemassa olevien ryhmien, saatavilla ja että sitä päivitetään säännöllisesti kriisinhallinnan teknologisen edistyksen ja parhaiden käytäntöjen mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>84 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	84.	kehottaa nopeasti kehittämään ja ottamaan käyttöön EU:n laajuisen yhteentoimivan kriisivaroitussovelluksen, joka välittää väestölle hätätilanteissa reaaliaikaista ja luotettavaa tietoa usealla kielellä; suosittaa, että sovellus sisällytetään kansallisiin ja EU:n varhaisvaroitusjärjestelmiin, että se on haavoittuvassa asemassa olevien ryhmien saatavilla ja että sitä päivitetään säännöllisesti kriisinhallinnan teknologisen edistyksen ja parhaiden käytäntöjen mukaisesti;
	84.	kehottaa nopeasti kehittämään ja ottamaan käyttöön EU:n laajuisen yhteentoimivan kriisivaroitussovelluksen, joka välittää asukkaille hätätilanteissa reaaliaikaista ja luotettavaa tietoa usealla kielellä; suosittaa, että sovellus sisällytetään kansallisiin ja EU:n varhaisvaroitusjärjestelmiin, että se on haavoittuvassa asemassa olevien ryhmien saatavilla ja että sitä päivitetään säännöllisesti kriisinhallinnan teknologisen edistyksen ja parhaiden käytäntöjen mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>85 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	85.	pitää myönteisinä useiden jäsenvaltioiden aloitteita kotitalouksien varautumista koskevien esitteiden jakamisesta ja toteaa, että niissä annetaan selkeitä, EU:n erilaisiin sosiaalisiin ja maantieteellisiin realiteetteihin mukautettuja käytännön ohjeita, joiden avulla väestö voi varautua hätätilanteisiin; kehottaa komissiota laatimaan EU:n tason esitteen, jossa otetaan huomioon rajatylittävä ja monikansallinen konteksti ja jossa on tietoa suositelluista hätävaratarvikkeista, käytännön ohjeita vähintään 72 tunnin omavaraisesta pärjäämisestä, ohjeita perusensiavusta ja haavoittuvassa asemassa oleville ryhmille, kuten ikääntyneille, vammaisille henkilöille ja lapsiperheille, erityisesti tarkoitettuja ohjeita;
	85.	panee merkille useiden jäsenvaltioiden aloitteet kotitalouksien varautumista koskevien esitteiden jakamisesta ja toteaa, että niissä annetaan selkeitä, EU:n erilaisiin sosiaalisiin ja maantieteellisiin realiteetteihin mukautettuja käytännön ohjeita, joiden avulla väestö voi varautua hätätilanteisiin; kehottaa komissiota avustamaan jäsenvaltioita pyynnöstä esitteiden laatimisessa ja päivittämisessä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>85 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	85.	pitää myönteisinä useiden jäsenvaltioiden aloitteita kotitalouksien varautumista koskevien esitteiden jakamisesta ja toteaa, että niissä annetaan selkeitä, EU:n erilaisiin sosiaalisiin ja maantieteellisiin realiteetteihin mukautettuja käytännön ohjeita, joiden avulla väestö voi varautua hätätilanteisiin; kehottaa komissiota laatimaan EU:n tason esitteen, jossa otetaan huomioon rajatylittävä ja monikansallinen konteksti ja jossa on tietoa suositelluista hätävaratarvikkeista, käytännön ohjeita vähintään 72 tunnin omavaraisesta pärjäämisestä, ohjeita perusensiavusta ja haavoittuvassa asemassa oleville ryhmille, kuten ikääntyneille, vammaisille henkilöille ja lapsiperheille, erityisesti tarkoitettuja ohjeita;
	85.	pitää myönteisinä useiden jäsenvaltioiden aloitteita kotitalouksien varautumista koskevien esitteiden jakamisesta ja toteaa, että niissä annetaan selkeitä käytännön ohjeita siitä, miten väestö voi varautua hätätilanteisiin; kehottaa komissiota arvioimaan tarvetta ja mahdollisuutta laatia EU:n tason esitteitä, joissa otetaan huomioon rajatylittävät ja alueelliset kontekstit ja jotka on mukautettu EU:n erilaisiin sosiaalisiin ja maantieteellisiin realiteetteihin ja niistä johtuvaan uhkien moninaisuuteen ja joissa on tietoa suositelluista hätävaratarvikkeista, käytännön ohjeita vähintään 72 tunnin omavaraisesta pärjäämisestä, ohjeita perusensiavusta ja haavoittuvassa asemassa oleville ryhmille, kuten ikääntyneille, vammaisille henkilöille ja lapsiperheille, erityisesti tarkoitettuja ohjeita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>85 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	85 a.	pitää mahdottomana hyväksyä sitä, että hallitukset kieltävät oppositiotiedotusvälineiltä pääsyn lehdistötilaisuuksiin; korostaa, että on erityisen vaarallista, että viranomaiset sulkevat tiedotusvälineitä pois kriisitilanteita koskevista tiedotustilaisuuksista puhtaasti poliittisista syistä, kuten tapahtui Puolan tulvien aikana, kun Donald Tusk kieltäytyi jatkuvasti sallimasta suurimman uutisia tarjoavan televisiokanavan TV Republikan osallistumista kriisinhallintakokouksiin ja jätti siten merkittävän osan yhteiskunnasta ilman reaaliaikaista kriisiviestintää, millä olisi voinut olla suora vaikutus heidän turvallisuuteensa; tuomitsee nämä vastuuttomat ja epädemokraattiset toimet ja varoittaa noudattamasta Donald Tuskin esimerkkiä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin, Christine Anderson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>86 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	86.	kehottaa järjestämään säännöllisesti laajamittaisia EU:n koordinoimia varautumisharjoituksia, joihin osallistuvat EU:n toimielimet, jäsenvaltiot, alue- ja paikallisviranomaiset, yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta; suosittaa, että näissä harjoituksissa simuloidaan monimutkaisia ja realistisia skenaarioita, mukaan lukien kyberhyökkäykset, kriittisen infrastruktuurin häiriöt, koordinoitu disinformaatio ja hybridikriisit, jotta voidaan arvioida reagointivalmiuksia, parantaa hallinnon eri tasojen yhteentoimivuutta ja edistää varautumiskulttuuria kaikilla tasoilla; kehottaa tätä varten perustamaan EU:n varautumispäivän; katsoo, että päivää olisi vietettävä 24. helmikuuta, jolloin vuonna 2022 Venäjä aloitti provosoimattoman täysimittaisen sotilaallisen hyökkäyksen Ukrainaa vastaan, ja että päivämäärä symboloi EU:n solidaarisuutta Ukrainaa kohtaan ja on vakava muistutus tarpeesta vahvistaa siviili- ja puolustusalan varautumista autoritaaristen hallintojen aiheuttamia lisääntyviä uhkia vastaan;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>86 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	86.	kehottaa järjestämään säännöllisesti laajamittaisia EU:n koordinoimia varautumisharjoituksia, joihin osallistuvat EU:n toimielimet, jäsenvaltiot, alue- ja paikallisviranomaiset, yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta; suosittaa, että näissä harjoituksissa simuloidaan monimutkaisia ja realistisia skenaarioita, mukaan lukien kyberhyökkäykset, kriittisen infrastruktuurin häiriöt, koordinoitu disinformaatio ja hybridikriisit, jotta voidaan arvioida reagointivalmiuksia, parantaa hallinnon eri tasojen yhteentoimivuutta ja edistää varautumiskulttuuria kaikilla tasoilla; kehottaa tätä varten perustamaan EU:n varautumispäivän; katsoo, että päivää olisi vietettävä 24. helmikuuta, jolloin vuonna 2022 Venäjä aloitti provosoimattoman täysimittaisen sotilaallisen hyökkäyksen Ukrainaa vastaan, ja että päivämäärä symboloi EU:n solidaarisuutta Ukrainaa kohtaan ja on vakava muistutus tarpeesta vahvistaa siviili- ja puolustusalan varautumista autoritaaristen hallintojen aiheuttamia lisääntyviä uhkia vastaan;
	86.	kehottaa jatkamaan säännöllisesti laajamittaisia varautumisharjoituksia, joihin osallistuvat EU:n toimielimet, jäsenvaltiot, alue- ja paikallisviranomaiset, yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta; katsoo, että skenaarioiden luetteloa, johon sisältyvät jo tulvat, metsäpalot, kemialliset, biologiset, säteily- ja ydinonnettomuudet (CBRN-onnettomuudet), maanjäristykset ja lääketieteelliset hätätilanteet, olisi laajennettava kattamaan uhat, jotka johtuvat Venäjän Ukrainaan kohdistamasta hyökkäyksestä, sekä kollektiivista länttä vastaan kohdistetut hybridihyökkäykset; suosittaa, että näissä harjoituksissa simuloidaan monimutkaisia ja realistisia skenaarioita, mukaan lukien kyberhyökkäykset, kriittisen infrastruktuurin häiriöt, koordinoidut disinformaatiokampanjat ja hybridikriisit, jotta voidaan arvioida reagointivalmiuksia, parantaa hallinnon eri tasojen yhteentoimivuutta, jakaa parhaita käytäntöjä ja edistää varautumiskulttuuria kaikilla tasoilla; katsoo, että tällaisissa harjoituksissa olisi ensisijaisesti hyödynnettävä Puolan kaltaisten maiden kokemuksia, ja toteaa, että Puola hallinnoi välittömästi Venäjän hyökkäyksen jälkeen useita kriisitilanteita tehokkaasti kokoamalla yhteen valtion instituutiot, paikallisviranomaiset, yksityisen sektorin ja kansalaisyhteiskunnan; kehottaa tätä varten perustamaan EU:n varautumispäivän; katsoo, että päivää olisi vietettävä 24. helmikuuta, jolloin vuonna 2022 Venäjä aloitti provosoimattoman täysimittaisen raa’an hyökkäyksen Ukrainaa vastaan, ja että päivämäärä symboloi EU:n solidaarisuutta Ukrainaa kohtaan ja on vakava muistutus tarpeesta vahvistaa siviili- ja puolustusalan varautumista autoritaaristen hallintojen aiheuttamia lisääntyviä uhkia vastaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>86 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	86.	kehottaa järjestämään säännöllisesti laajamittaisia EU:n koordinoimia varautumisharjoituksia, joihin osallistuvat EU:n toimielimet, jäsenvaltiot, alue- ja paikallisviranomaiset, yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta; suosittaa, että näissä harjoituksissa simuloidaan monimutkaisia ja realistisia skenaarioita, mukaan lukien kyberhyökkäykset, kriittisen infrastruktuurin häiriöt, koordinoitu disinformaatio ja hybridikriisit, jotta voidaan arvioida reagointivalmiuksia, parantaa hallinnon eri tasojen yhteentoimivuutta ja edistää varautumiskulttuuria kaikilla tasoilla; kehottaa tätä varten perustamaan EU:n varautumispäivän; katsoo, että päivää olisi vietettävä 24. helmikuuta, jolloin vuonna 2022 Venäjä aloitti provosoimattoman täysimittaisen sotilaallisen hyökkäyksen Ukrainaa vastaan, ja että päivämäärä symboloi EU:n solidaarisuutta Ukrainaa kohtaan ja on vakava muistutus tarpeesta vahvistaa siviili- ja puolustusalan varautumista autoritaaristen hallintojen aiheuttamia lisääntyviä uhkia vastaan;
	86.	kehottaa järjestämään säännöllisesti laajamittaisia jäsenvaltioiden koordinoimia varautumisharjoituksia, joihin osallistuvat EU:n toimielimet, jäsenvaltiot, alue- ja paikallisviranomaiset, yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta; suosittaa, että näissä harjoituksissa simuloidaan monimutkaisia ja realistisia skenaarioita, mukaan lukien kyberhyökkäykset, kriittisen infrastruktuurin häiriöt, koordinoitu disinformaatio ja hybridikriisit, jotta voidaan arvioida reagointivalmiuksia, parantaa hallinnon eri tasojen yhteentoimivuutta ja edistää varautumiskulttuuria kaikilla tasoilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>86 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	86.	kehottaa järjestämään säännöllisesti laajamittaisia EU:n koordinoimia varautumisharjoituksia, joihin osallistuvat EU:n toimielimet, jäsenvaltiot, alue- ja paikallisviranomaiset, yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta; suosittaa, että näissä harjoituksissa simuloidaan monimutkaisia ja realistisia skenaarioita, mukaan lukien kyberhyökkäykset, kriittisen infrastruktuurin häiriöt, koordinoitu disinformaatio ja hybridikriisit, jotta voidaan arvioida reagointivalmiuksia, parantaa hallinnon eri tasojen yhteentoimivuutta ja edistää varautumiskulttuuria kaikilla tasoilla; kehottaa tätä varten perustamaan EU:n varautumispäivän; katsoo, että päivää olisi vietettävä 24. helmikuuta, jolloin vuonna 2022 Venäjä aloitti provosoimattoman täysimittaisen sotilaallisen hyökkäyksen Ukrainaa vastaan, ja että päivämäärä symboloi EU:n solidaarisuutta Ukrainaa kohtaan ja on vakava muistutus tarpeesta vahvistaa siviili- ja puolustusalan varautumista autoritaaristen hallintojen aiheuttamia lisääntyviä uhkia vastaan;
	86.	kehottaa järjestämään säännöllisesti laajamittaisia EU:n koordinoimia varautumisharjoituksia, joihin osallistuvat EU:n toimielimet, EU:n virastot, jäsenvaltiot, alue- ja paikallisviranomaiset, yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta; suosittaa, että näissä harjoituksissa simuloidaan monimutkaisia ja realistisia skenaarioita, mukaan lukien kyberhyökkäykset, kriittisen infrastruktuurin häiriöt, koordinoitu disinformaatio ja hybridikriisit, jotta voidaan arvioida reagointivalmiuksia, parantaa hallinnon eri tasojen yhteentoimivuutta ja edistää varautumiskulttuuria kaikilla tasoilla; kehottaa tätä varten perustamaan EU:n varautumispäivän; katsoo, että päivää olisi vietettävä 24. helmikuuta, jolloin vuonna 2022 Venäjä aloitti provosoimattoman täysimittaisen sotilaallisen hyökkäyksen Ukrainaa vastaan, ja että päivämäärä symboloi EU:n solidaarisuutta Ukrainaa kohtaan ja on vakava muistutus tarpeesta vahvistaa siviili- ja puolustusalan varautumista autoritaaristen hallintojen aiheuttamia lisääntyviä uhkia vastaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>86 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	86 a.	suosittaa, että kriisien koordinointia koskevia protokollia testataan ja kehitetään yhteistyössä teollisuuskumppaneiden kanssa ennen pakollista täytäntöönpanoa, jotta varmistetaan niiden tehokkuus ja käytännöllisyys;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fidias Panayiotou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>87 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	87.	kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisuutta laajentaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia siten, että niihin sisällytetään rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä kansalaisjärjestöjen edustajille ja suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, hybridiuhkia ja -hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin;
	87.	kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisuutta laajentaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia siten, että niihin sisällytetään rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä kansalaisjärjestöjen edustajille ja suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, hybridiuhkia ja -hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta, mukaan lukien käytännön digitaalinen lukutaito ja kyberhygieniaa koskevat osatekijät, kuten tietoisuus tietojen kalastelusta ja käyttäjien manipuloinnista, suojattu viestintä ja verkkomanipuloinnin tunnistaminen, ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>87 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	87.	kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisuutta laajentaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia siten, että niihin sisällytetään rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä kansalaisjärjestöjen edustajille ja suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, hybridiuhkia ja -hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin;
	87.	muistuttaa mahdollisuudesta laajentaa ja vahvistaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia, jotka sisältävät rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä kansalaisjärjestöjen edustajille ja suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, hybridiuhkia ja -hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin; varoittaa, että tällaiset toimenpiteet eivät saisi johtaa opiskelijoille osoitettujen varojen vähentämiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>87 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	87.	kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisuutta laajentaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia siten, että niihin sisällytetään rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä kansalaisjärjestöjen edustajille ja suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, hybridiuhkia ja -hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin;
	87.	kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisuutta laajentaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia siten, että niihin sisällytetään rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä kansalaisjärjestöjen edustajille ja suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, uhkia ja hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>87 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	87.	kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisuutta laajentaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia siten, että niihin sisällytetään rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä kansalaisjärjestöjen edustajille ja suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, hybridiuhkia ja -hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin;
	87.	kehottaa komissiota tutkimaan mahdollisuutta laajentaa Erasmus+-ohjelmaa tai vastaavia ohjelmia opiskelijoille, jotka ovat Euroopan kansalaisia, siten, että niihin sisällytetään rajat ylittäviä aloitteita kriittisten alojen työntekijöille, kuten palomiehille, terveydenhuollon työntekijöille, pelastuspalvelun vapaaehtoisille työntekijöille ja viranhaltijoille, sekä suurelle yleisölle annettavasta varautumiskoulutuksesta; suosittaa, että näillä ohjelmilla edistetään rajatylittävää ja monialaista tietämyksen vaihtoa, hybridiuhkia ja -hätätilanteita koskevia yhteisiä harjoituksia ja koulutusta ja vahvistetaan paikallisia varautumisvalmiuksia kaikissa jäsenvaltioissa keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa oleviin alueisiin;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>88 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	88.	kehottaa nopeuttamaan suojattujen viestintäjärjestelmien, kuten IRIS²-järjestelmän ja eurooppalaisen kriittisen viestinnän järjestelmän, täytäntöönpanoa; painottaa, että näillä aloitteilla varmistetaan televiestinnän häiriönsietokyky, keskeisten palvelujen jatkuvuus kriisien aikana, ulkoisten riippuvuuksien vähentäminen strategisilla aloilla ja näiden infrastruktuurien kyberturvallisuuden vahvistaminen;
	88.	kehottaa nopeuttamaan suojattujen viestintäjärjestelmien, kuten IRIS²-järjestelmän ja eurooppalaisen kriittisen viestinnän järjestelmän, täytäntöönpanoa; painottaa, että näillä aloitteilla varmistetaan televiestinnän häiriönsietokyky, keskeisten palvelujen jatkuvuus kriisien aikana, ulkoisten riippuvuuksien vähentäminen strategisilla aloilla ja näiden infrastruktuurien kyberturvallisuuden vahvistaminen; muistuttaa tässä yhteydessä, että Kiinaan kytköksissä oleva Salt Typhoon kohdisti toimia eurooppalaisiin televiestintäyrityksiin; korostaa, että yritysten on parannettava omaa kyberturvallisuuttaan kansalaisten digitaalisen turvallisuuden varmistamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>88 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	88.	kehottaa nopeuttamaan suojattujen viestintäjärjestelmien, kuten IRIS²-järjestelmän ja eurooppalaisen kriittisen viestinnän järjestelmän, täytäntöönpanoa; painottaa, että näillä aloitteilla varmistetaan televiestinnän häiriönsietokyky, keskeisten palvelujen jatkuvuus kriisien aikana, ulkoisten riippuvuuksien vähentäminen strategisilla aloilla ja näiden infrastruktuurien kyberturvallisuuden vahvistaminen;
	88.	kehottaa nopeuttamaan suojattujen viestintäjärjestelmien, kuten IRIS²-järjestelmän ja eurooppalaisen kriittisen viestinnän järjestelmän, täytäntöönpanoa kunnioittaen samalla jäsenvaltioiden toimivaltaa sekä tehokkaita ratkaisuja, jotka ovat olleet käytössä pitkään useissa jäsenvaltioissa ja joita on testattu useissa kriiseissä; painottaa, että näillä aloitteilla varmistetaan televiestinnän häiriönsietokyky, keskeisten palvelujen jatkuvuus kriisien aikana, ulkoisten riippuvuuksien vähentäminen strategisilla aloilla ja näiden infrastruktuurien kyberturvallisuuden vahvistaminen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, Mika Aaltola, Tomáš Zdechovský, Sandra Kalniete, Lena Düpont, Lukas Mandl, Eszter Lakos, Bartłomiej Sienkiewicz, Michał Wawrykiewicz, Ana Miguel Pedro, Fredis Beleris, Andrey Kovatchev</Members>
<AuNomDe>{PPE}PPE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>88 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	88.	kehottaa nopeuttamaan suojattujen viestintäjärjestelmien, kuten IRIS²-järjestelmän ja eurooppalaisen kriittisen viestinnän järjestelmän, täytäntöönpanoa; painottaa, että näillä aloitteilla varmistetaan televiestinnän häiriönsietokyky, keskeisten palvelujen jatkuvuus kriisien aikana, ulkoisten riippuvuuksien vähentäminen strategisilla aloilla ja näiden infrastruktuurien kyberturvallisuuden vahvistaminen;
	88.	kehottaa nopeuttamaan suojattujen viestintäjärjestelmien, kuten IRIS²-järjestelmän ja eurooppalaisen kriittisen viestinnän järjestelmän, täytäntöönpanoa; painottaa, että näillä aloitteilla varmistetaan televiestinnän häiriönsietokyky, keskeisten palvelujen jatkuvuus kriisien aikana, ulkoisten riippuvuuksien vähentäminen strategisilla aloilla ja näiden infrastruktuurien kyberturvallisuuden vahvistaminen yhdenmukaistetun taajuuksien valtuutusmenettelyn, kyberturvallisuussertifioinnin sekä tieto- ja viestintäteknisen toimitusketjun turvallisuutta koskevien toimenpiteiden avulla digiverkkosäädöstä ja kyberturvallisuusasetusta koskevien komission ehdotusten mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>89 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat johdonmukaisen, joustavan ja koordinoidun reagoinnin hybridiuhkiin, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä;
	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat johdonmukaisen, joustavan ja koordinoidun reagoinnin hybridiuhkiin, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä; korostaa tässä yhteydessä samankaltaisille uhkille alttiiden demokraattisten kumppaneiden, erityisesti Taiwanin, kanssa tehtävän rakenteellisen yhteistyön lisäarvoa ja toteaa, että Taiwanilla on runsaasti kokemusta ulkomaista tiedonmanipulointia ja häirintää koskevien kampanjoiden, myös vaaleihin ja yhteiskunnalliseen yhteenkuuluvuuteen kohdistuvien kampanjoiden, torjunnasta; tunnustaa, että Taiwanin koko yhteiskunnan kattava lähestymistapa ja parhaat käytännöt voivat vahvistaa osaltaan yhteistä tilannetietoisuutta, varhaisvaroitusvalmiuksia ja eurooppalaisen demokratian kilven yleistä tehokkuutta; kannustaa siksi EU:ta ja jäsenvaltioita lisäämään yhteistyötä Taiwanin kanssa sosiaalisen häiriönsietokyvyn parantamiseksi ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>89 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat johdonmukaisen, joustavan ja koordinoidun reagoinnin hybridiuhkiin, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä;
	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja samanmielisten kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat johdonmukaisen, joustavan ja koordinoidun reagoinnin hybridiuhkiin, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>89 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat johdonmukaisen, joustavan ja koordinoidun reagoinnin hybridiuhkiin, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä;
	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat jatkuvan tiedonvaihdon sekä parhaiden käytäntöjen jakamisen, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>89 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat johdonmukaisen, joustavan ja koordinoidun reagoinnin hybridiuhkiin, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä;
	89.	kehottaa tehostamaan koordinointia EU:n toimielinten, elinten ja laitosten, jäsenvaltioiden ja kansainvälisten kumppaneiden välillä yhteisen tilannetietoisuuden alustojen, yhteisten menetelmien sekä nopeiden ja suojattujen tietojenvaihtomekanismien avulla; tähdentää, että nämä välineet mahdollistavat johdonmukaisen, joustavan ja koordinoidun reagoinnin erilaisiin uhkiin, parantavat riskien ennakointia ja vahvistavat EU:n yhteistä varautumista ja selviytymiskykyä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>89 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	89 a.	korostaa, että varautuminen ja häiriönsietokyky ovat yhteisiä vastuita, jotka edellyttävät yhteiskunnallista osallistumista; kannattaa sellaisten EU:n laajuisten varautumisvälineiden kehittämistä, joilla lisätään kansalaisten vaikutusmahdollisuuksia ja noudatetaan sosiaalista osallisuutta, saavutettavuutta ja demokraattisia arvoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>89 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	89 a.	suhtautuu myönteisesti siihen, että Euroopan unionin neuvoston puheenjohtajavaltiot ovat osallistuneet ulkomaisen sekaantumisen torjuntaan ja ottaneet siitä vastuuta; kehottaa puheenjohtajavaltioita kuitenkin välttämään uusien rakenteiden ja käsitteiden luomista kuuden kuukauden välein;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>90 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	90.	tuo esiin tarpeen valtavirtaistaa varautuminen vuosien 2028–2034 monivuotisessa rahoituskehyksessä uskottavan selviytymiskyvyn kehittämiseksi sekä siviili- ja puolustusalan riittävän varautumistason saavuttamiseksi; kehottaa komissiota kehittämään kohdennettuja rahoitusvälineitä, joissa yhdistetään asiaankuuluvia puolustusta ja siviiliturvallisuutta koskevia välineitä, kuten puolustuksen Eurooppa-väline ja turvallisuuden Eurooppa-väline, riittävän ja vakaan rahoituksen tarjoamiseksi selviytymiskyvyn kehittämishankkeille, teknologiselle innovoinnille ja kaksikäyttökyvylle, siviilivarautumisen aloitteille, kriittisen infrastruktuurin suojelulle ja pyrkimyksille vahvistaa EU:n teollista ja teknologista suvereniteettia; toteaa, että kohdennetuissa rahoitusvirroissa olisi myös asetettava etusijalle paikalliset varautumistoimet erityisesti alueilla, jotka ovat haavoittuvuuksille ja hybridiuhkille kaikkein alttiimpia;
	90.	tuo esiin tarpeen tarjota ja osoittaa varoja teknisten laitteiden kehittämiseen ja hankintaan disinformaation ja ulkomaisen sekaantumisen torjumiseksi; toteaa, että kohdennetuissa rahoitusvirroissa olisi myös asetettava etusijalle paikalliset varautumistoimet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>90 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	90.	tuo esiin tarpeen valtavirtaistaa varautuminen vuosien 2028–2034 monivuotisessa rahoituskehyksessä uskottavan selviytymiskyvyn kehittämiseksi sekä siviili- ja puolustusalan riittävän varautumistason saavuttamiseksi; kehottaa komissiota kehittämään kohdennettuja rahoitusvälineitä, joissa yhdistetään asiaankuuluvia puolustusta ja siviiliturvallisuutta koskevia välineitä, kuten puolustuksen Eurooppa-väline ja turvallisuuden Eurooppa-väline, riittävän ja vakaan rahoituksen tarjoamiseksi selviytymiskyvyn kehittämishankkeille, teknologiselle innovoinnille ja kaksikäyttökyvylle, siviilivarautumisen aloitteille, kriittisen infrastruktuurin suojelulle ja pyrkimyksille vahvistaa EU:n teollista ja teknologista suvereniteettia; toteaa, että kohdennetuissa rahoitusvirroissa olisi myös asetettava etusijalle paikalliset varautumistoimet erityisesti alueilla, jotka ovat haavoittuvuuksille ja hybridiuhkille kaikkein alttiimpia;
	90.	tuo esiin tarpeen valtavirtaistaa varautuminen vuosien 2028–2034 monivuotisessa rahoituskehyksessä uskottavan selviytymiskyvyn kehittämiseksi sekä siviili- ja puolustusalan riittävän varautumistason saavuttamiseksi; kehottaa komissiota kehittämään kohdennettuja rahoitusvälineitä, joissa yhdistetään asiaankuuluvia puolustusta ja siviiliturvallisuutta koskevia välineitä, kuten puolustuksen Eurooppa-väline ja turvallisuuden Eurooppa-väline, riittävän ja vakaan rahoituksen tarjoamiseksi selviytymiskyvyn kehittämishankkeille, teknologiselle innovoinnille ja kaksikäyttökyvylle, siviilivarautumisen aloitteille, kriittisen infrastruktuurin suojelulle ja pyrkimyksille vahvistaa EU:n teollista ja teknologista suvereniteettia; toteaa, että kohdennetuissa rahoitusvirroissa olisi myös asetettava etusijalle paikalliset varautumistoimet erityisesti alueilla, jotka ovat haavoittuvuuksille ja hybridi- ja tietouhkille kaikkein alttiimpia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>90 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	90.	tuo esiin tarpeen valtavirtaistaa varautuminen vuosien 2028–2034 monivuotisessa rahoituskehyksessä uskottavan selviytymiskyvyn kehittämiseksi sekä siviili- ja puolustusalan riittävän varautumistason saavuttamiseksi; kehottaa komissiota kehittämään kohdennettuja rahoitusvälineitä, joissa yhdistetään asiaankuuluvia puolustusta ja siviiliturvallisuutta koskevia välineitä, kuten puolustuksen Eurooppa-väline ja turvallisuuden Eurooppa-väline, riittävän ja vakaan rahoituksen tarjoamiseksi selviytymiskyvyn kehittämishankkeille, teknologiselle innovoinnille ja kaksikäyttökyvylle, siviilivarautumisen aloitteille, kriittisen infrastruktuurin suojelulle ja pyrkimyksille vahvistaa EU:n teollista ja teknologista suvereniteettia; toteaa, että kohdennetuissa rahoitusvirroissa olisi myös asetettava etusijalle paikalliset varautumistoimet erityisesti alueilla, jotka ovat haavoittuvuuksille ja hybridiuhkille kaikkein alttiimpia;
	90.	tuo esiin tarpeen valtavirtaistaa varautuminen vuosien 2028–2034 monivuotisessa rahoituskehyksessä uskottavan selviytymiskyvyn kehittämiseksi sekä siviili- ja puolustusalan riittävän varautumistason saavuttamiseksi; kehottaa komissiota kehittämään kohdennettuja rahoitusvälineitä, joissa yhdistetään asiaankuuluvia puolustusta ja siviiliturvallisuutta koskevia välineitä, kuten puolustuksen Eurooppa-väline ja turvallisuuden Eurooppa-väline, riittävän ja vakaan rahoituksen tarjoamiseksi selviytymiskyvyn kehittämishankkeille, teknologiselle innovoinnille ja kaksikäyttökyvylle, siviilivarautumisen aloitteille, kriittisen infrastruktuurin suojelulle ja pyrkimyksille vahvistaa EU:n teollista ja teknologista suvereniteettia; toteaa, että kohdennetuissa rahoitusvirroissa olisi myös asetettava etusijalle paikalliset varautumistoimet erityisesti alueilla, jotka ovat haavoittuvuuksille ja uhkille kaikkein alttiimpia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eszter Lakos, Ana Miguel Pedro, Tomas Tobé, Mika Aaltola, Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>90 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	90 a.	kehottaa laatimaan julkisesti saatavilla olevan vuotuisen EU:n tason toimintakertomuksen; katsoo, että kertomuksessa olisi esitettävä jäsennelty yleiskatsaus jäsenvaltioiden varautumisesta hybridiuhkiin, mukaan lukien niiden institutionaaliset kehykset, strategiset valmiudet, ennaltaehkäisevät toimenpiteet, reagointimekanismit ja jäljellä olevat haavoittuvuudet; korostaa, että kertomuksessa olisi esitettävä selkeästi ja helposti saatavilla olevalla tavalla varautumisen kokonaistilanne kaikkialla unionissa, ajan mittaan ilmenevät suuntaukset ja havaitut keskeiset haasteet kunnioittaen samalla kansallisia turvallisuusnäkökohtia; korostaa, että vuotuisen toimintakertomuksen olisi toimittava julkisten tietojen rajapintana, jonka avulla kansalaiset voivat ymmärtää, miten demokraattisia instituutioita ja kriittisiä järjestelmiä suojellaan hybridihyökkäyksiltä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>90 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	90 a.	suhtautuu myönteisesti kansalaisten aloitteisiin ja rohkeuteen tukea EU:n puolustustoimia turvallisesta ympäristöstä käsin tekemällä aloitteita ja havaitsemalla sääntöjenvastaista toimintaa julkisiin lähteisiin perustuvan tiedustelun (OSINT) avulla; antaa tunnustusta rohkeudesta niille seitsemälle saksalaiselle opiskelijalle ja heidän ryhmänjohtajalleen, jotka tunnistivat, jäljittivät ja osoittivat syylliseksi venäläisen aluksen, joka lähetti salaa tiedusteludrooneja Saksan ylle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>90 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	90 b.	korostaa tarvetta investoida julkisiin lähteisiin perustuvan tiedustelun tutkimus- ja analyysiverkostoihin sekä niiden roolia vaikuttamisoperaatioiden, ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän sekä hybridiuhkien torjunnassa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fredis Beleris</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>91 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;
	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; kehottaa EU:n päättäviä toimielimiä käsittelemään kolmansien maiden jäsenvaltioihin kohdistamia irredentistisiä vaateita ja uhkauksia voimankäytöstä unionin yhteiseen turvallisuuteen ja vaurauteen kohdistuvana hybridiuhkana, joka voi vaikuttaa myös yleiseen mielipiteeseen, äänestyskäyttäytymiseen ja demokraattisiin prosesseihin; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>91 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;
	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský, Lukas Mandl, Sandra Kalniete, Dan-Ştefan Motreanu, Marta Wcisło, Andrey Kovatchev, Tomas Tobé, Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>91 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;
	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön, myös tällaisten rikkomusten tehokkaan tutkinnan ja syytteeseenpanon avulla, erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes, Kathleen Van Brempt, Sandro Ruotolo, Vasile Dîncu, Csaba Molnár, Juan Fernando López Aguilar, Pina Picierno, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>91 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;
	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta, mukaan lukien SEU-sopimuksen 42 artiklan 7 kohdan aktivointi; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>91 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;
	91.	suosittaa, että EU:n päätöksentekoelimet tarkistavat ja optimoivat strategioitaan ja valmiussuunnitelmiaan tiiviissä yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa yhteen tai useampaan jäsenvaltioon kohdistuvan avoimen sotilaallisen konfliktin ja vastaavien kriisiskenaarioiden varalta; korostaa lisäksi, että kaikissa EU:n toimielimissä, elimissä ja laitoksissa on varmistettava mahdollisimman korkea turvallisuustaso, myös kyberturvallisuuden, tietoturvallisuuden ja tietojen eheyden osa-alueilla, ja tältä osin on luotava tarvittavat edellytykset, mukaan lukien hyväksyttyjen suojattujen viestintäkanavien ja asiaankuuluvien kokoustilojen varmistaminen suljetuin ovin pidettäviä kokouksia varten; painottaa, että tietoturvan ja luottamuksellisuuden rikkomista koskevat säännöt on pantava tiukasti täytäntöön erityisesti tilanteessa, jossa vakoilun ja sabotaasin riski on kasvanut; täsmentää, että hybridiuhat muodostavat ilman avointa sotilaallista konfliktiakin EU:n päivittäiselle toiminnalle yhä suuremman riskin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>91 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	91 a.	korostaa, että disinformaation, ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän sekä vaikuttamisoperaatioiden laajaa torjuntaa koskevissa toimissa on keskityttävä näiden uhkien järjestelmälliseen estämiseen puuttumalla taktiikoihin, uhkatoimijoihin ja järjestelmäriskeihin; toteaa, että tiedonmanipuloinnin torjuntaa koskevissa ohjelmissa olisi keskityttävä tietouhkien aktiiviseen estämiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Sandro Gozi, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>92 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	92.	pitää myönteisinä komission pyrkimyksiä vahvistaa fyysistä turvallisuutta ja tietoturvaa EU:n toimielimissä, kuten asia on esitetty lokakuussa 2025 annetussa hallintoneuvoston muistiossa, joka sisältää suunnitelmat suojatuista kokoushuoneista ja turvallisuusluokiteltuja tietoja käsittelevän henkilöstön tehostetuista turvallisuusselvitysmenettelyistä, sekä turvallisuusasioita käsittelevän kollegion perustamista uhkien kehittymistä koskevien säännöllisten päivitysten tekemiseksi; toteaa, että näillä toimenpiteillä vastataan EU:n päätöksentekoprosesseihin kohdistuviin kasvaviin vakoilun, ulkomaisen sekaantumisen ja hybridiuhkien aiheuttamiin riskeihin; korostaa kuitenkin, että fyysisen turvallisuuden parannuksia on täydennettävä tiukoilla kyberturvallisuuskäytännöillä ja vastatiedusteluvalmiuksilla kaikkiin soluttautumisen riskeihin puuttumiseksi; kehottaa hyväksymään nopeasti komission ehdotuksen asetukseksi tietoturvallisuudesta unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa (COM(2022)0119); palauttaa mieliin, että kyberturvallisuuden varmistamisesta unionin toimielimissä, elimissä, toimistoissa ja virastoissa annetussa asetuksessa suositetaan, että unionin toimijat osoittavat kyberturvallisuuteen 10 prosenttia kaikista tieto- ja viestintätekniikkaan varatuista määrärahoistaan;
	92.	pitää myönteisinä komission pyrkimyksiä vahvistaa fyysistä turvallisuutta ja tietoturvaa EU:n toimielimissä, kuten asia on esitetty lokakuussa 2025 annetussa hallintoneuvoston muistiossa, joka sisältää suunnitelmat suojatuista kokoushuoneista ja turvallisuusluokiteltuja tietoja käsittelevän henkilöstön tehostetuista turvallisuusselvitysmenettelyistä, sekä turvallisuusasioita käsittelevän kollegion perustamista uhkien kehittymistä koskevien säännöllisten päivitysten tekemiseksi; toteaa, että näillä toimenpiteillä vastataan EU:n päätöksentekoprosesseihin kohdistuviin kasvaviin vakoilun, ulkomaisen sekaantumisen ja hybridiuhkien aiheuttamiin riskeihin; korostaa kuitenkin, että fyysisen turvallisuuden parannuksia on täydennettävä tiukoilla kyberturvallisuuskäytännöillä ja vastatiedusteluvalmiuksilla kaikkiin soluttautumisen riskeihin puuttumiseksi; kehottaa hyväksymään nopeasti komission ehdotuksen asetukseksi tietoturvallisuudesta unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa (COM(2022)0119); palauttaa mieliin, että kyberturvallisuuden varmistamisesta unionin toimielimissä, elimissä, toimistoissa ja virastoissa annetussa asetuksessa suositetaan, että unionin toimijat osoittavat kyberturvallisuuteen 10 prosenttia kaikista tieto- ja viestintätekniikkaan varatuista määrärahoistaan; suhtautuu myönteisesti CERT-EU:n työhön ja korostaa tarvetta varmistaa riittävät määrärahat ja asianmukaiset henkilöstöresurssit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>92 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	92.	pitää myönteisinä komission pyrkimyksiä vahvistaa fyysistä turvallisuutta ja tietoturvaa EU:n toimielimissä, kuten asia on esitetty lokakuussa 2025 annetussa hallintoneuvoston muistiossa, joka sisältää suunnitelmat suojatuista kokoushuoneista ja turvallisuusluokiteltuja tietoja käsittelevän henkilöstön tehostetuista turvallisuusselvitysmenettelyistä, sekä turvallisuusasioita käsittelevän kollegion perustamista uhkien kehittymistä koskevien säännöllisten päivitysten tekemiseksi; toteaa, että näillä toimenpiteillä vastataan EU:n päätöksentekoprosesseihin kohdistuviin kasvaviin vakoilun, ulkomaisen sekaantumisen ja hybridiuhkien aiheuttamiin riskeihin; korostaa kuitenkin, että fyysisen turvallisuuden parannuksia on täydennettävä tiukoilla kyberturvallisuuskäytännöillä ja vastatiedusteluvalmiuksilla kaikkiin soluttautumisen riskeihin puuttumiseksi; kehottaa hyväksymään nopeasti komission ehdotuksen asetukseksi tietoturvallisuudesta unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa (COM(2022)0119); palauttaa mieliin, että kyberturvallisuuden varmistamisesta unionin toimielimissä, elimissä, toimistoissa ja virastoissa annetussa asetuksessa suositetaan, että unionin toimijat osoittavat kyberturvallisuuteen 10 prosenttia kaikista tieto- ja viestintätekniikkaan varatuista määrärahoistaan;
	92.	pitää myönteisinä komission pyrkimyksiä vahvistaa fyysistä turvallisuutta ja tietoturvaa EU:n toimielimissä, kuten asia on esitetty lokakuussa 2025 annetussa hallintoneuvoston muistiossa, joka sisältää suunnitelmat suojatuista kokoushuoneista ja turvallisuusluokiteltuja tietoja käsittelevän henkilöstön tehostetuista turvallisuusselvitysmenettelyistä, sekä turvallisuusasioita käsittelevän kollegion perustamista uhkien kehittymistä koskevien säännöllisten päivitysten tekemiseksi; toteaa, että näillä toimenpiteillä vastataan EU:n päätöksentekoprosesseihin kohdistuviin kasvaviin vakoilun, ulkomaisen sekaantumisen ja uhkien aiheuttamiin riskeihin; korostaa kuitenkin, että fyysisen turvallisuuden parannuksia on täydennettävä tiukoilla kyberturvallisuuskäytännöillä ja vastatiedusteluvalmiuksilla kaikkiin soluttautumisen riskeihin puuttumiseksi; kehottaa hyväksymään nopeasti komission ehdotuksen asetukseksi tietoturvallisuudesta unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa (COM(2022)0119); palauttaa mieliin, että kyberturvallisuuden varmistamisesta unionin toimielimissä, elimissä, toimistoissa ja virastoissa annetussa asetuksessa suositetaan, että unionin toimijat osoittavat kyberturvallisuuteen 10 prosenttia kaikista tieto- ja viestintätekniikkaan varatuista määrärahoistaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>92 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	92 a.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käynnistämään yhdessä Euroopan parlamentin kanssa demokratian kilven vuotuisen arviointiprosessin ja varmistamaan, että sitoumukset täytetään, täytäntöönpano on tehokasta ja tavoitetasoa nostetaan johdonmukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter, Cynthia Ní Mhurchú, Sandro Gozi, Sophie Wilmès, Petras Auštrevičius, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>92 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	92 b.	katsoo, että Eurooppalaista demokratian kilpeä käsittelevää erityisvaliokuntaa tarvitaan valvomaan kilven tehokasta täytäntöönpanoa tai että vaihtoehtoisesti kilven täytäntöönpanon valvontaa koskevaa työtä jatkamaan on perustettava valiokuntien välinen työryhmä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>93 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	93 a.	suosittelee jälleen, että varmistetaan asianmukaisen turvallisuusselvityksen tekeminen parlamentin virkamiehistä ja poliittisten ryhmien henkilöstöstä ja että arvioidaan, milloin ulkoasioita, turvallisuutta ja puolustusta tai kauppaa koskevia kysymyksiä käsittelevistä valtuutetuista avustajista olisi tehtävä turvallisuusselvitys neuvoston pääsihteeristössä käytössä olevan turvallisuusselvityksen tapaan; kehottaa siksi tekemään asianmukaista yhteistyötä kansallisten turvallisuuspalvelujen kanssa sen varmistamiseksi, että tällaiset turvallisuusselvitykset käsitellään nopeasti; kehottaa kansallisia viranomaisia noudattamaan menettelyjä ja yhteistä aikataulua, kun niiltä pyydetään turvallisuusselvitystä parlamentin jäsenistä ja henkilöstöstä ja muita EU:n toimielimiin liittyviä turvallisuusselvityksiä; suosittelee, että arkaluonteisia kokouksia järjestetään ainoastaan niiden jäsenten ja henkilöstön jäsenten kanssa, joista on tehty turvallisuusselvitys;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Cynthia Ní Mhurchú, Bart Groothuis, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>93 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	93 b.	on huolissaan tiettyjen Euroopan parlamentin jäsenten sellaisiin hallintoihin ylläpitämistä yhteyksistä, jotka sekaantuvat avoimesti EU:n ja jäsenvaltioiden demokraattisiin prosesseihin; toteaa, että arkaluonteiset kokoukset ja Euroopan parlamentin viralliset valtuuskunnat ulkomailla eivät saisi olla avoimia sellaisille Euroopan parlamentin jäsenille, jotka ilmaisevat tukensa EU:ta kohtaan avoimesti vihamielisille ja EU:n sisäisiin asioihin sekaantuville maille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	94.	panee merkille parlamentin sisäisen turvallisuuden osalta, että jäsenten ja henkilöstön yksityisten matkapuhelimien ja muiden laitteiden, kuten kannettavien tietokoneiden, käyttö työtehtävissä on haavoittuvuustekijä, jota voidaan käyttää hyväksi hyökkäysten kohdistamiseksi parlamenttiin; korostaa, että jäsenillä ja henkilöstöllä olisi oltava käytössään tarvittavat tietotekniset laitteet, kuten matkapuhelimet ja kannettavat tietokoneet, tehtäviensä suorittamiseksi; pitää tässä yhteydessä myönteisinä jäsenille ja henkilöstölle pyynnöstä tarjottavia turvatarkastuksia mahdollisten vakoiluohjelmien havaitsemiseksi yksityisissä laitteissa; kehottaa hallintoa laajentamaan ja systematisoimaan kyseiset turvatarkastukset siten, että ne kattavat kaikki parlamenttia koskevaan työhön käytettävät laitteet; kehottaa laatimaan jäsenille ja henkilöstölle selkeämmät säännöt ja antamaan järjestelmällistä ja asianmukaista ohjeistusta sekä toteuttamaan suojatoimia näiden riskien lieventämiseksi erityisesti virkamatkojen aikana;
	94.	panee merkille parlamentin sisäisen turvallisuuden osalta, että jäsenten ja henkilöstön yksityisten matkapuhelimien ja muiden laitteiden, kuten kannettavien tietokoneiden, käyttö työtehtävissä on haavoittuvuustekijä, jota voidaan käyttää hyväksi hyökkäysten kohdistamiseksi parlamenttiin; korostaa, että jäsenillä ja henkilöstöllä olisi oltava käytössään tarvittavat tietotekniset laitteet, kuten matkapuhelimet ja kannettavat tietokoneet, mukaan lukien suojattu internetyhteys, jonka avulla he voivat tarvittaessa työskennellä verkossa ulkomaanmatkojensa aikana, tehtäviensä suorittamiseksi; pitää tässä yhteydessä myönteisinä jäsenille ja henkilöstölle pyynnöstä tarjottavia turvatarkastuksia mahdollisten vakoiluohjelmien havaitsemiseksi yksityisissä laitteissa; kehottaa hallintoa laajentamaan ja systematisoimaan kyseiset turvatarkastukset siten, että ne kattavat kaikki parlamenttia koskevaan työhön käytettävät laitteet; kehottaa laatimaan jäsenille ja henkilöstölle selkeämmät säännöt ja antamaan järjestelmällistä ja asianmukaista ohjeistusta sekä toteuttamaan suojatoimia näiden riskien lieventämiseksi erityisesti virkamatkojen aikana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	94.	panee merkille parlamentin sisäisen turvallisuuden osalta, että jäsenten ja henkilöstön yksityisten matkapuhelimien ja muiden laitteiden, kuten kannettavien tietokoneiden, käyttö työtehtävissä on haavoittuvuustekijä, jota voidaan käyttää hyväksi hyökkäysten kohdistamiseksi parlamenttiin; korostaa, että jäsenillä ja henkilöstöllä olisi oltava käytössään tarvittavat tietotekniset laitteet, kuten matkapuhelimet ja kannettavat tietokoneet, tehtäviensä suorittamiseksi; pitää tässä yhteydessä myönteisinä jäsenille ja henkilöstölle pyynnöstä tarjottavia turvatarkastuksia mahdollisten vakoiluohjelmien havaitsemiseksi yksityisissä laitteissa; kehottaa hallintoa laajentamaan ja systematisoimaan kyseiset turvatarkastukset siten, että ne kattavat kaikki parlamenttia koskevaan työhön käytettävät laitteet; kehottaa laatimaan jäsenille ja henkilöstölle selkeämmät säännöt ja antamaan järjestelmällistä ja asianmukaista ohjeistusta sekä toteuttamaan suojatoimia näiden riskien lieventämiseksi erityisesti virkamatkojen aikana;
	94.	panee merkille parlamentin sisäisen turvallisuuden osalta, että jäsenten ja henkilöstön yksityisten matkapuhelimien ja muiden laitteiden, kuten kannettavien tietokoneiden, käyttö työtehtävissä on haavoittuvuustekijä, jota voidaan käyttää hyväksi hyökkäysten kohdistamiseksi parlamenttiin; korostaa, että jäsenillä ja henkilöstöllä (mukaan lukien harjoittelijoilla) olisi oltava käytössään tarvittavat tietotekniset laitteet, kuten matkapuhelimet ja kannettavat tietokoneet, tehtäviensä suorittamiseksi; pitää tässä yhteydessä myönteisinä jäsenille ja henkilöstölle pyynnöstä tarjottavia turvatarkastuksia mahdollisten vakoiluohjelmien havaitsemiseksi yksityisissä laitteissa; kehottaa hallintoa laajentamaan ja systematisoimaan kyseiset turvatarkastukset siten, että ne kattavat kaikki parlamenttia koskevaan työhön käytettävät laitteet; kehottaa laatimaan jäsenille ja henkilöstölle selkeämmät säännöt ja antamaan järjestelmällistä ja asianmukaista ohjeistusta sekä toteuttamaan suojatoimia näiden riskien lieventämiseksi erityisesti virkamatkojen aikana;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beata Szydło, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	94.	panee merkille parlamentin sisäisen turvallisuuden osalta, että jäsenten ja henkilöstön yksityisten matkapuhelimien ja muiden laitteiden, kuten kannettavien tietokoneiden, käyttö työtehtävissä on haavoittuvuustekijä, jota voidaan käyttää hyväksi hyökkäysten kohdistamiseksi parlamenttiin; korostaa, että jäsenillä ja henkilöstöllä olisi oltava käytössään tarvittavat tietotekniset laitteet, kuten matkapuhelimet ja kannettavat tietokoneet, tehtäviensä suorittamiseksi; pitää tässä yhteydessä myönteisinä jäsenille ja henkilöstölle pyynnöstä tarjottavia turvatarkastuksia mahdollisten vakoiluohjelmien havaitsemiseksi yksityisissä laitteissa; kehottaa hallintoa laajentamaan ja systematisoimaan kyseiset turvatarkastukset siten, että ne kattavat kaikki parlamenttia koskevaan työhön käytettävät laitteet; kehottaa laatimaan jäsenille ja henkilöstölle selkeämmät säännöt ja antamaan järjestelmällistä ja asianmukaista ohjeistusta sekä toteuttamaan suojatoimia näiden riskien lieventämiseksi erityisesti virkamatkojen aikana;
	94.	panee merkille parlamentin sisäisen turvallisuuden osalta, että jäsenten ja henkilöstön yksityisten matkapuhelimien ja muiden laitteiden, kuten kannettavien tietokoneiden, käyttö työtehtävissä on haavoittuvuustekijä, jota voidaan käyttää hyväksi hyökkäysten kohdistamiseksi parlamenttiin; korostaa, että jäsenillä ja henkilöstöllä olisi tarvittaessa oltava käytössään tarvittavat tietotekniset laitteet, kuten matkapuhelimet ja kannettavat tietokoneet, tehtäviensä suorittamiseksi; pitää tässä yhteydessä myönteisinä jäsenille ja henkilöstölle pyynnöstä tarjottavia turvatarkastuksia mahdollisten vakoiluohjelmien havaitsemiseksi yksityisissä laitteissa; kehottaa hallintoa laajentamaan ja systematisoimaan kyseiset turvatarkastukset siten, että ne kattavat kaikki parlamenttia koskevaan työhön käytettävät laitteet; kehottaa laatimaan jäsenille ja henkilöstölle selkeämmät säännöt ja antamaan järjestelmällistä ja asianmukaista ohjeistusta sekä toteuttamaan suojatoimia näiden riskien lieventämiseksi erityisesti virkamatkojen aikana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	94 a.	ilmaisee syvän huolensa EU:n kriittisten valvontaa ja digitaalista tutkintaa koskevien valmiuksien ulkoistamisesta israelilaisille vakoiluohjelmayrityksille, joista monet toimivat EU:n alueella hyödyntämällä sääntelyn porsaanreikiä, mikä heikentää Euroopan digitaalista suvereniteettia; pitää valitettavana ristiriitaa EU:n julistetun ”digitaalisen suvereniteetin” ja sen todellisuuden välillä, että kehittyneitä valvontatoimintoja, vakoiluohjelmia, tunkeutumisvälineitä ja analytiikkaa hankitaan EU:n ulkopuolisilta toimittajilta, kuten Israelilta ja Yhdysvalloilta, ja että israelilaiset kaksikäyttöteknologia-alan startup-yritykset saavat edelleen merkittävää EU:n rahoitusta; tuomitsee israelilaisten vakoiluohjelmien käytön toimittajia, opposition edustajia, kansalaisyhteiskuntaa ja jopa EU:n virkamiehiä vastaan ja katsoo, että tämä normalisoi miehitystä muistuttavaa valvontalogiikkaa eurooppalaisissa demokratioissa ja estää EU:n itsenäisen ulkopolitiikan Israelia ja Palestiinaa koskevissa asioissa antamalla ulkoisille toimijoille mahdollisuuden käyttää välillisesti tiedusteluvalmiuksia; korostaa, että Israelin rooli EU:n kyberturvallisuudessa tarkoittaa rakenteellista tunkeutumista pelkän teknisen yhteistyön sijaan ja että tämä siirtää digitaalisen turvallisuuden keskipisteen yleisistä eurooppalaisista eduista läpinäkymättömiin teollis-sotilaallisiin siteisiin ulkomailla ja tekee dataa ja kyberturvallisuutta koskevasta EU:n suvereniteetista suurelta osin nimellistä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	94 a.	panee merkille, että unioni puhuu demokratian kilvestä, vaikka samanaikaisesti patrioottisia johtajia ja vaikuttajia vastaan hyökätään fyysisesti, kuten: Charlie Kirk, joka surmattiin ampumalla; Andrej Babiš, Tšekin pääministeri, jota vahingoitettiin metalliesineellä; Robert Fico, Slovakian pääministeri, joka joutui murhayrityksen kohteeksi; jopa Jordan Bardella, jonka kimppuun hyökkäsi eläkkeellä oleva rikoksenuusija; toteaa, että tällainen väkivalta johtaa vain yhteen suuntaan;

	
	pitää valitettavana, että poliittiset toimijat eivät enää yksimielisesti tuomitse tällaisia demokratian vastaisia uhkia;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	94 a.	korostaa, että EU:n henkilöstöllä olisi oltava käytössään turvalliset matkapuhelimet ja kannettavat tietokoneet sekä muut laitteet, joissa on pysyvä ja langaton internetyhteys; korostaa, että suojaamattomien wifi-verkkojen käyttöä olisi vältettävä erityisesti EU:n ulkopuolella tai EU:n toimielinten verkkojen kattaman alueen ulkopuolella ja että EU:n toimielinten tiloissa olisi käytettävä vain suojattuja verkkoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle, Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	94 b.	kehottaa komissiota ja neuvostoa tarkastamaan välittömästi kaikki EU:n ja jäsenvaltioiden israelilaisten kyberturvallisuusyritysten kanssa tekemät sopimukset, mukaan lukien tietovirrat, yleisen tietosuoja-asetuksen ja digipalvelusäädöksen noudattaminen sekä suvereniteettiin kohdistuvat riskit; kehottaa komissiota ja neuvostoa keskeyttämään Horisontti Eurooppa -ohjelman rahoituksen israelilaisille yhteisöille, jotka liittyvät vakoiluohjelmiin tai kaksikäyttövalvontateknologioihin, kunnes täysi avoimuus ja eettisten periaatteiden noudattaminen on varmistettu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	94 b.	korostaa, että vaalilainsäädäntö kuuluu yksinomaan EU:n jäsenvaltioiden toimivaltaan; muistuttaa, että komissio voi tarvittaessa tarjota tukea tai apua, mutta se ei voi toimia valvonta-, sääntely- tai päätöksentekoviranomaisena tällä alalla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Marieke Ehlers, Virginie Joron, Fabrice Leggeri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>94 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	94 c.	muistuttaa, että eurooppalainen demokratia perustuu vaaleihin ja äänestäjien oikeuteen valita vapaasti ja salaisesti haluamansa edustajat jäsenvaltioidensa perustuslaillisen ja oikeudellisen kehyksen puitteissa;


Or. <Original>{EN}en</Original></Amend></RepeatBlock-Amend>
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